
Spravodaj c 74 
- 1. septembra 2010, 11.00 hod. stretnutie pri soche Svatopluka, tichy protest!!  

- Mestska kniznica v Bratislave a Literarne informacne centrum Vas srdecne 
pozyvaju v utorok 31. augusta 2010 o 17:00 hod. do Galeria Artoteka, 

Kapucinska 1, na prezentaciu novej slovensko-anglickej antologie basnikov 
Sest slovenskych basnikov : Jan Buzassy, Mila Haugova, Kamil Peteraj, 

Daniel Hevier, Peter Repka a Ivan Strpka  Moderuje: Igor Hochel  Tesime sa 
na Vasu ucast!  

++++++++++++++++++++++++++ 

- Slovenské národné múzeum-Múzeum udovíta túra 
Vás srde ne pozýva na podujatie  

SLÁVNOS HLINY,  

ktoré sa uskuto ní 2.  3. septembra 2010 v Modre. 

V prílohe nájdete tla ovú správu a fotografiu zachytávajúci prvý ro ník Slávnosti hliny (2009).    

Slávnos  hliny v Modre 
II. ro ník keramických slávností  

venovaných keramickej figurálnej plastike   

TLA OVÁ SPRÁVA 
Modra 26. augusta 2010 

 

Prvý septembrový víkend vzdajú obyvatelia Modry hold 
hline, keramike a hrn iarskej tradícii. V d och 3. a 4. septembra 2010 sa pod názvom 
Slávnos hliny uskuto ní v Modre druhý ro ník keramických slávností. Podujatie 
spoluorganizuje aj Slovenské národné múzeum- Múzeum udovíta túra v Modre.  

Oslavy v Modre sa za nú v piatok 3. septembra 2010 otvorením odborného 
seminára na tému Keramická figurálna plastika v priestoroch Hotela Majolika pod 
patronátom SNM-Múzea udovíta túra. V priestoroch múzea v Galérii Ignáca 
Bizmayera bude podujatie pokra ova stretnutím s majstrom Bizmayerom, 
vrcholným predstavite om slovenskej keramickej plastiky. Po as dvojd ových osláv 
SNM-Múzeum udovíta túra sprístupní výstavy Výber zo sú asnej keramickej 
plastiky v historickej budove Hornej brány a Starí majstri 

 

figuralisti v priestoroch na 
túrovej ulici 84 v Modre. Tre ou výstavou, ktorá bude po as víkendu slávnostne 

otvorená, bude prezentácia prác keramikárky Dany Jakubcovej v Malokarpatskom  
osvetovom stredisku v Modre.   

V sobotu oslavy pokra ujú hrn iarskym jarmokom s mno stvom hudobných 
vystúpení. Vyvrcholia vo ve erných hodinách tylizovaným hrn iarskym 
sprievodom labovka vo ve erných hodinách a hrn iarskym bálom priamo 
na historickej ulici Modry. Po as podujatia sú pripravené aj tvorivé keramické 
dielne.  



Podujatie Slávnos hliny 

 
Keramická Modra 2010 je sú as ou Dní európskeho 

kultúrneho dedi stva.  

SNM-Múzeum udovíta túra 
Múzeum udovíta túra v Modre je jediným personálnym múzeom na Slovensku, 
zaoberajúcim sa prezentáciou osobnosti a diela významného predstavite a 
slovenských dejín. Vzniklo v roku 1965 v Modre, mieste túrovho posledného 
odpo inku. Od svojich za iatkov sa múzeum zameriavalo na budovanie zbierkového 
a tudijného fondu najmä k osobnosti udovíta túra a neskôr aj k histórii a 
kultúrnym i národopisným tradíciám Modry a pri ahlého regiónu. asom sa podarilo 
zozbiera 18 000-ový kni ni ný fond, zbierkový fond s vy e 5 000 predmetmi a archív, 
ktorý ochra uje okolo 5 000 fotografií a archívnych jednotiek. Múzeum je od roku 
2006 je sú as ou Slovenského národného múzea.   

Múzeum udovíta túra v sú asnosti ponúka náv tevníkom tri stále expozície: 
udovít túr 

 

od túdia k inom, Pamätnú izbu udovíta túra a Galériu Ignáca 
Bizmayera. V svojich priestoroch v Hornej bráne prezentuje múzeum v prvej polovici 
roka diela starých modranských keramických majstrov v expozícii s názvom ivé 
remeslo hrn iarske, od septembra do konca roka potom do asné výstavy s 
keramickou tematikou, ktorá vzíde z festivalu Slávnos  hliny.  

PROGRAM podujatia SLÁVNOS HLINY  

Piatok  3. september  2010 
9,00-13,00 

 

Odborný seminár na tému Keramická figurálna plastika , Hotel Majolika, 
Súkennícka ul. . 41 
15,00 

 

Stretnutie v Galérii nár. um. Ignáca Bizmayera, Námestie Slobody . 3 
16,00 

 

Otvorenie výstavy Z dielne Dany Jakubcovej , Malokarpatské osvetové 
stredisko v Modre, Horná ul. . 20 
17,00 

 

Otvorenie výstavy Výber zo sú asnej keramickej plastiky , Horná brána, 
túrova ul. . 121 

18,00 

 

Otvorenie výstavy Starí majstri 

 

figuralisti , Výstavné priestory SNM 

 

Múzeum udovíta túra Modra, túrova ul. . 84  

Sobota  4. september 2010 
Hlavný program na Súkenníckej ulici v Modre 
10,00   Otvorenie hrn iarskeho jarmoku 
10,30   Detský folklórny súbor Magdalénka 
12,00   enkvická muzika 
13,30   Nestarnúce lágre v podaní Dua Tarkay 
15,00   USK  KRA OVAN 
16,30   Bábkové divadlo 
18,00   udová hudba BANDA 
19,30   Hrn iarska labovka 

 

ukon enie jarmoku a  alegorický hrn iarsky sprievod, 
ktorý za ína na Súkenníckej ulici a kon í pri soche sv. Floriána 
20,30   Hrn iarsky bál ( kola udového tanca Hafirovica , do tanca hrá udová 
hudba Michala Nogu)  

Sú as ou sobot aj ieho programu budú tvorivé keramické dielne, uká ky 
keramického remesla, sú a e a iné zábavné aktivity. 



 
SPRIEVODNÉ PODUJATIA: 
Historický fond Slovenskej udovej majoliky, výstavné priestory S M Modra, Dolná ul. 
. 138, otvorené: 3. a  4. septembra o 9,00  15,00 hod. 

Galéria národného umelca Ignáca Bizmayera, Námestie Slobody . 3, otvorené:  3. a 
4. septembra o 9,00  16,00 hod. 
Z dielne Dany Jakubcovej , Malokarpatské osvetové stredisko v Modre, Horná ul. . 

20, otvorené:  4. septembra o 13,00  15,00 hod. 
Výber zo sú asnej keramickej plastiky , Horná brána, túrova ul. . 121, otvorené: . 

4 septembra o 9,00  16,00 hod. 
Starí majstri 

 

figuralisti , Výstavné priestory SNM 

 

Múzeum udovíta túra Modra, 
túrova ul. . 84, otvorené:  4. septembra o 9,00  17,00 hod. 

Múzeum keramiky 

 

Hotel Majolika, Súkennícka ul. . 41,  otvorené: 3. a 4. 
septembra o 9,00  20,00 hod.  

Slovenská udová majolika 

 

mo nos nav tívi výrobné dielne podniku, S M Modra, 
Dolná ul. . 138, otvorené:  3. a  4. septembra o 9,00  15,00 hod.  

Názov podujatia: Slávnos hliny  Keramická Modra 2010 
Organizátori podujatia: Modranská beseda, SNM 

 

Múzeum udovíta túra 
v Modre, Malokarpatské osvetové stredisko v Modre, Malokarpatské múzeum 
Pezinok, Slovenská udová majolika Modra, Hotel Majolika 
Miesto: Súkenícka ulica Modra, SNM-Múzeum udovíta túra v Modre 
s expozi nými priestormi v Galérii Ignáca Bizmayera, v Hornej bráne a v budove na 

túrovej ulici 84, MOS v Modre, Hotel Majolika 
Trvanie: 3.  4. 9. 2010  
Pre al ie informácie kontaktujte: Agáta Petrakovi ová, 
agata.petrakovicova@snm.sk, tel.: 033/2454104  

Generálny partner SNM: Po tová banka, a.s. / Mediálni partneri SNM: Slovenský rozhlas, TASR, 
zoznam.sk, muzeum.sk 

++++++++++++++++++++++++++ 
- A prsi a prsi, len sa leje...  

som sa prave docital v mudrej knizke ruskeho historika, ze pocas velkej povodne v 
Petrohrade 7. novembra 1824 sa v ruskom narode rozsirili chyry, ze toto nestastie je 
odplatou za hriech, ze Rusko nepomohlo Grekom, ked povstali proti tureckemu jarmu. 
Nuz: napadaju ma suvislosti -- aj s Greckom, aj s datumom povodne.  

Posledna vyzva na aktualnu pomoc vyskumu rakovony. Uz len do zajtra polnoci 
(utorok 31. 8.) mozete poslat darcovsku SMS *na cislo 877* u vsetkych troch 
mobilnych operatorov s textom *DMS BEZME*. Dakuje Nadacia Vyskum rakoviny a 
vsetci, ktorym raz pomoze pristroj, na ktory sa zbierame.  

Tu je niekolko pozvanok na septembrove kulturne podujatia.  

Spolok Martina Razusa v spolupraci s viacerymi dalsimi organizaciami organizuje v 
dnoch 17. -- 19. septembra v Liptovskom Mikulasi *podujatie Slava slachetnym* na 
pocest troch vyznamych osobnosti Bjornstjerne Bjornsona, Roberta Williama Setona-
Watsona a Jura Janosku. Bohaty program: vedecka konferencia, kulturny program, 
pietne akcie, spomienkove Sluzby Bozie. Mal som to stastie, ze som ako prvy mohol 



precitat vsetkych 10 prispevkov pre konferenciu, ktore vyjdu v zborniku. Mimoriadne 
zaujimave citanie! Viac informacii na www.razus.sk <http://www.razus.sk/>. 
Aktualizacia informacii na Den ustavy!!!   

Do druhej polovice sa dostava *1. rocnik Katedralneho organoveho festivalu* 
(dalsieho uspesneho dietata Bachovej spolocnosti na Slovensku). Upozornujem na 
najblizsi koncert vo *stvrtok 2. septembra*, ktory ma niekolko zvlastnosti. 
Mimoriadne sa zacina uz o 17.30 a vstup je volny so zbierkou pre postihnutych 
povodnami. Katedralny organista Martin Bako uvedie na koncerte, popri dielach J. S. 
Bacha a M. Dupreho aj skladbu Mozaika z b-a-c-h vyznamneho slovenskeho 
skladatela a organistu *Jana Valacha*, zijuceho v belgickych Antverpach, pri 
prilezitosti jeho 85. narodenin. Mnogaja leta!   

Bachovi vzdava poctu aj Jozko Luptak vo svojom *festivale Konvergencie*. 
23. 09. 2010 | 20.00 hod. CELLO & DANCE -- BACH & IMPROVISATIONS 
<javascript:Effect.toggle('cd_17',%20'appear',%20%7b%20duration:%200.5%20%7d)
> 
(Jozef Luptak -- violoncelo, elektricke violoncelo, hlas a ustne rytmy; Krisztian 
Gergye (HU) -- tanec, choreografia) 
24. 09. 2010 | 17.30 hod. BACH A BERGER. Hudba a pravda 
<javascript:Effect.toggle('cd_19',%20'appear',%20%7b%20duration:%200.5%20%7d)
> 
Roman Berger (1930) -- Konvergencie I. pre solove husle 
Johann Sebastian Bach (1685 -- 1750) -- Ciaconna d mol pre solove husle BWV 1004 
(Igor Karsko -- husle; Milan Pala -- husle) 
25. 09. 2010 | 18.00 hod. FUGA SLOV A OBRAZOV | J. S. Bach ako ste ho este 
nevideli ani nepoculi 
<javascript:Effect.toggle('cd_23',%20'appear',%20%7b%20duration:%200.5%20%7d)
>  
(Miki Skuta -- klavir; Daniel Hevier -- slovo a malba) 
Viac na www.juras.sk <http://www.juras.sk/>, ale hlavne na www.konvergencie.sk

 

<http://www.konvergencie.sk/>   

Na *organovy koncert pozyvaju aj Kezmarcania*, 17. septembra na organoch v 
obidvoch evanjelickych kostoloch hra cesky umelec Jaroslav Tuma. 
http://www.ecavkk.sk/

  

*Utoky na sochy pokracuju*. Isty "Slovensky clovek" (bal alebo hanbil sa predstavit?) 
na internete píse: "... je autorom sochy Martina Razusa v Liptovskom Mikulasi, ktoru 
vytvoril ako knaza na kancli z hrdzavejuceho zeleza v uzatvorenom priestore, takze je 
umenie vobec sa k soche dostat. Tato socha je znevazenim celeho poslania spisovatela 
a narodovca Martina Razusa, predsedu Slovenskej narodnej strany. Namiesto toho, 
aby sa jeho socha stala vyrazom obdivu Slovakov k Razusovi, ktoreho v case jeho 
knazskej a politickej aktivity Slovaci nazyvali svedomím národa, je tato socha skor 
velkým umeleckym prepadakom!" koniec citatu Slovenskeho cloveka. To, co on 
odsudzuje, je velkou prednostou pamatnika, ktory tvori otvorena kniha. A ked 
navstevnik vstupi medzi "strany" tejto knihy, zrazu sa mu strati cely ruch okoliteho 

http://www.razus.sk
http://www.razus.sk/>
http://www.juras.sk
http://www.juras.sk/>
http://www.konvergencie.sk
http://www.konvergencie.sk/>
http://www.ecavkk.sk/


sveta, a on v pokoji a tichu podide ku kazatelni s realistickym stvarnenim Martina 
Razusa a tam sa moze s nim "porozpravat". Pravda, chce to pokoru navstevnika, ktory 
nesmie ocakavat sablu ci valasku v ruke basnika. Ine "kafe" je vsak material kazatelne 
a "obalu knihy" ktory je predmetom reklamacie.  

Iste ste si vsimli, ze nas tatransky orlik 28. jula uspesne vyletel z hniezda! Prajem mu 
stastny let! On je ten pravy vlastnik Tatier. Aj ked nas na stovkach billboardov 
"oblbuju" developeri a ponukaju za par grosov spoluvlastnictvo nasich mini-velhor. 
Dovolime im ukradnut ich nam, aj orlikovi?  

Polnohospodarski mostari z Hidu zachranili povest slovenskej bryndze, ked zarazili 
pokusy za bryndzu vyhlasit aj "brecku" s minimalnym obsahom ovcieho mlieka. 
Koszonom.  

Nic nove pod slnkom. Aj nove politicke reprezentacie u nas i v Cesku sa staraju o 
zabavu: Sulikovo gala, sss = Schwanzerbergov syndrom sustredenosti, Belousovej 
vychovne metody, kamaratstva s mafianmi, atd., atd. Uz len aby si samozrusili 
imunitu, aby sme ich mohli v zime bezstrestne gulovat.  

Trpim z chilskymi banikmi. Dufam, ze si nase kelebrity a televizni "tvorcovia" dobre 
pozreli video z chilskeho podzemia a uz sa nepustia do hlupych programov ako Velky 
brat, ci Vyvoleni. Ako by sme im mohli pomoct zo Slovenska? Dios con ustedes, 
muchachos.  

Mili priatelia, 
prajem Vam, aby uz konecne mohla mila zatvorit dvere. 

++++++++++++++++++++++++++ 
- vence k soche Svetopluka // robite to hlupo, ma to byt svieckova manifestacia  
Socha vojnoveho zlocinca Svatopluka ma byt rozbita, lebo symbolizuje svornost troch 
slepych hrobarov nasej vedy a kultury 
Meciara-Fica-Dzurindu 
v duchu svatoplukovskej samovrazednej "tradicie" vyhnania vzdelancov a podriadenia statu 
vnutorne mocibaznosti hrobarov a vonkajso rozpinavosti inych.  

Meciar Fico Dzurinda 
traja slepi hrobari 
nasej vedy kultury  

To ta socha bez anglickeho napisu symbolizuje predovsetkym, systematicku financnu 
genocidu nasej vedy a kultury, rekordnu emigraciu vzdelancov prec aj vnutorne do apatie.  

Naopak, socha kanibala Bulcsu v obci Buc pri Komarne sa v tychto suvislostiach nesmie 
spomenut, mlcite o nej aj Vy, lebo symbolizuje to, co symbolizuje: treti nastup fasizmu v 
Budapesti.  

Asi o nej, soche kanibala a jej symbolike, ani neviete... Vasa nevedomost je svatoplukovskej 
povahy, nie v duchu duchovnej linie Rastislav-Cyril-Metod...  

Este k Vasmu nepodarenemu tuctovemu napadu na gandhiovsky odpor. Ked uz, tak to ma byt 
svieckova manifestacia. Mozno sa dovtipite preco. 



 
Andrej Ferko 
obcan druhej kategorie 
autor trezorovych filmov 
trezorovanych za vsetkych vlad troch slepych hrobarov 

++++++++++++++++++++++++++ 

O SVÄTOPLUKOVI, KULICHOVI A SOCHE 

Naozaj musíme op úva v etko slovenské? Prednedávnom pohon na sochu tefánika a jej 
autora Kafku, teraz zase Kulich nepre iel kádrovaním priam svätých inkvizítorov, ktorí by na 
hranicu postavili oboch  sochára i jeho dielo. 

Ke e sme vraj ten mlad í brat v bývalom esko 

 

Slovensku, nu pozrime sa, ako sa k 
svojej histórii chovajú oni. Na Vy ehrade stoja monumenty o P emyslovcoch. Aj najmlad ia 
dcéra Krokova, Libu a a jej P emysl - Orá , práve obdarená víziou predpovedá m sto 
veliké a skvelú budúcnos eského národa. Nádherné sochy od Václava Myslbeka. Mýtické 
bytosti, ktoré existujú iba v legendách a asi nikdy neboli a u vôbec nie na Vy ehrade  hoci 
odtia je výh ad na Hrad any nádherný a predpoveda stove atú Prahu sa odtia to priam 
iada. A nebola ani dedina Stadice, odkia mal pochádza P emysl. Ale to vôbec nemohlo 

pomýli ani Myslbeka, ani Smetanu, ktorý o Libu i zlo il mo no najvrúcnej iu operu, ani 
Jiráska, ktorý spísal Staré povesti eské. Ani v etkých maliarov, Ale om po ínajúc, ktorí 
vyzdobili steny a stropy Národného divadla. Lebo o národe, jeho histórii, ale aj legendách 
hovoria výtvarnou re ou v etci. Lebo ich srdce tuho bilo za národ a urobili pre jeho slávu 
v etko, o vládali. 

Ach, o by tak esi dali za spomienku z 9.storo ia v liste pápe a, za oslovenie niektorého 
eského panovníka, tak, ako sa spomína Svätopluk. A archeológmi vykopanú históriu, ako ju 

máme aj na bratislavskom hrade. A ako je len krásne by legendou. Legenda nemá zlých 
vlastností. Krá Artu stále bude vládnu spravodlivo od okrúhleho stola, Libu a bude naveky 
krásna a múdra. A v etci budú dvíha hrude svojich národov, aby devy krá ali v ich stopách a 
mládenci sa odhodlali na hrdinské iny. Nu , ná Svätopluk bol ivý lovek  a dokonca 
vládca. A tak sa e te isto prekvapíme, o v etko ten zmu ilých Slovákov nepodlehlý 
panovník popáchal. o to len na om ten Hollý a túrovci videli? A teraz by som rada 
povedala nie o o majstrovi Kulichovi. Profesor, vyznamenaný viacerými cenami i v 
zahrani í, po as svojho ivota vytvoril diela, ktoré dodnes oslovujú. Matka s vojakom na 
Dukle, Matica, Sloven ina, Vierozvestovia. Ale aj Jáno ík v Terchovej. Nie náhodou bol v 
kolektíve autorov Slavína a jeho súso ie s raneným vojakom je pendantom diela majstra 
Tibora Bártfaya. Mo no tým mladým dne ným sochárom vojna, umieranie a ia u ni 
nehovoria, ke m tvych je v ka dom filme a -a . 

Slavín je vskutku dielom majstrov  na pylóne Trizuljakov vojak, vstupné dvere od Rudolfa 
Pribi a, pri vstupe diev iny od Jozefa Kostku, poni e reliéf Ladislava Snopka. Pelotón 
majstrov  sochárov 

 

rovnaký, ako boli tí dodnes uctievaní elitní herci, i spisovatelia a 
básnici. V etci autori sú prekádrovaní 

 

a v poriadku, iba Kulich má pech. Ale v etci v asoch 
socializmu museli i  a tvorili také sochy, o aké bol záujem. Stáro ia bola objednávate om 
umenia cirkev. A v etci umelci tvorili ako najlep ie vedeli. Ale pri iel ateizmus a socializmus. 
Mohli tvori iná a iné? Skúste si to, kritici! Ak ste dostali výtvarné nadanie, musíte tvori . A 
chlieb si treba zaslú i . Vy íta sa pozícia rektora. V etky vysoké koly mali rektorov. V etci 
museli by v strane, v etci vtedaj í docenti a profesori museli ma tú legitimáciu, najmä 



kolstvo bolo pod lupou. To nemali vzdeláva v etkých nás, vás, to mali koly zaniknú ? Ve 
v etci sme iaci, podaktorí aj synovia tých vtedaj ích u ite ov. A dokedy chcete súdi a 
tresta ? Nechcete ten súd u kone ne necha Tomu hore? Ve mnoho a mnohých musel 
sochár Kulich nau i , preto e díva sa na majstra pri práci úplne sta í. Je najlep ím 
portrétistom, akého poznám. Dostal dar ostro vidie a skvelé ruky. Kto dokázal tak dokonale 
vystihnú túra, Rázusa, Fullu, Moyzesa, Hlo níka a najmä ná ho básnika Milana Rúfusa? A 
videli ste tie reliéfy Komenského, Dvo áka? ahké modelovanie, pár ahov. 

Ke vidíte tie nepodarené, a zrúdné portréty, ktoré sa v poslednom ase objavujú, vidíte 
nedostatok talentu. A najmä pokory poveda 

 

toto nedoká em. A tak, ako dávna ia ka 
majstra Tibora Bártfaya, od ktorého som sa nau ila rovnako ostrému videniu pre portrét, a 
ktorého osud je ve mi podobný, ve jeho monument Gottwalda odstrelili volám: majstre, 
teraz sa neslobodno bá , treba poveda vá ne slovo. Tibor, zasta sa kolegu a pomô ochráni 
tú sochu, prosím. A e te nie o: bratia esi si svojich velikánov vá ia a ctia. A tak na 
Jungmannovom námestí sedí sám Jungmann, Hus a Palacký majú ve kolepé súso ia, /Hus má 
v Prahe 11 sôch/, Karol IV. stojí aj na moste, aj v Karolínu, jeho portrét je i v Karl tejne i vo 
Sv.Vítovi, Smetana stojí pri Rudolfíne. A o my? Vajanský na nábre í? A holé námestia: 
Kollárovo, afárikovo, Hod ovo, Hurbanovo? A Komenský a Cikker a mnohí, mnohí al í si 
úctu nezaslú ia? Sme teda národ iba nev a níkov, ne i livcov, závistlivcov? Hoci 

 

tí m tvi 
sú u nad to povznesení.                                      Prof. Ing.arch. Janka Krivo ová, PhD 

 

Tak toto je prekvapko ako hrom. 
Svätopluk hrá v tomto prípade druhoradé husle. Te ilo ma pre íta si nie o 
od Janky Krivo ky. Keby bola v pravý as na pravom mieste, i opa ne, keby 
som ja bol...Myslím, e sympátie boli obojstranné. Myslím. 
Mám od nej fotografiu kon trukcie na podkovávanie volov. Zbierala materiály 
a potom vydala kni ku o remeselnej zru nosti na ich predkov, (uvedomujem si 
práve, e v tom sa dostávate k sebe akosi príli blízko). Stru ne: vôl sa 
bru nými pásmi a kladkostrojom zdvihne do vý ky a podkuje sa. Pokia je na 
zemi, podku sa nenechá. Za bol evikov som fotku mal pred sebou na stene 
a ke

 

mi bolo na porazenie, vzdychol som si "...Bo e, ako ich len podku , 
aspo

 

tro ku, na jedinú nohu ak u nie na v etky, ako ich len dosta do 
vzduchu...".                   V aka. 

Velmi uzitocné riadky. Ufajme, ze si ich precitaju a zamyslia sa vazne nad 
nimi najma ti politici, ktori broja proti Svatoplukovi, proti Kulichovi a 
vobec proti vyznamnym osobnostiam bohatej slovenskej historii. Uprimna 
vdaka a srdecny pozdrav zasiela krajan A. 
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Ve mi dobré - a na toho Komenského, ktorý bol po e tený Ma ar a stimuloval 
Ma arov, aby ím skôr asimilovali cudzie elementy. 

 

K otázke po iatkov slovenských dejín  



0.1 Ako som u v  nadpise nazna il, tento príspevok nemá za cie predlo i 
vy erpávajúci rozbor v etkých s touto témou súvisiacich problémov. Chcem tu 
iba poukáza na nezvy ajný prístup mnohých slovenských i neslovenských 
historikov, ale i jazykovedcov, archeológov a iných vedeckých pracovníkov k tejto 
otázke, ktorú dnes u nik nie je nútený obchádza ani formulova v zmysle 
ideologických, politických i pseudovedeckých imperatívov a ktorá dnes azda 
viac ne inokedy vy aduje jasný postoj slovenských historikov, lebo Slováci ako 
ka dý iný národ majú právo i povinnos pozna svoje vlastné národné dejiny zo 
svojho vlastného národného a tátneho uhla poh adu.  

1.0   Historický choronym «Morava» sa nekryje s dne ným regionálnym 
názvom tohoto znenia    

Distingue tempora, et  concordabis iura  (rozli uj asy a nájde súlad práv)   
zdôraz ovali starí znalci rímskeho práva. Aj na poli vedeckého skúmania dejín 
nevyhnutným predpokladom objektívnej rekon trukcie faktov je  ich  správne  
situovanie do konkrétnych  súradníc                          
asu a priestoru, v ktorých sa udiali. Napriek tomu, e teoreticky nik nepopiera 

platnos tohoto metodologického postulátu, prakticky sa dos asto jeho 
dôle itos neberie na vedomie, alebo vedome obchádza. Stáva sa to napríklad 
pri neupresnenej projekcii geografických názvov do uplynulých, aj dávnych 
storo í. Pri tom sa zabúda, e azda ten istý, podnes materiálne zachovaný pojem 
v rozli ných obdobiach minulosti mohol ozna ova celkom odli né skuto nosti. 
Ale aj naopak, e toti rozli né, aj etymologicky úplne odli né mená mohli sa 
pou íva pre ozna enie tej istej historickej reality. Sta í si len pozornej ie 
prelistova ktorýko vek historický atlas, aby ka dému bolo jasné, e azda okrem 
mien ostrovov nenájdeme choronymy, ktorým by v rozli ných asových epochách 
neboli zodpovedali rozli né, dakedy a makroskopicky divergentné teritoriálne 
reality. o v etko sa u v alekej i bli ej minulosti ozna ovalo menami Po sko, 
Uhorsko, Rakúsko, Nemecko, Bulharsko, Srbsko, Chorvátsko 

 

aby sme sa 
obmedzili na priestor blízky na ej téme.  

Tak aj pri po iatkoch vedeckého výskumu o najstar ích dejinách Slovanov v 
prvej polovici 19. storo ia autori akosi «spontánne» identifikovali pojem «Morava», 
ktorým sa v historických prame och ozna uje teritoriálna základ a prvého 
ranofeudálneho tátneho útvaru západných Slovanov s vtedy ako Mähren  
ozna ovaným administratívnym územím, patriacim skrze eskú korunu k 
habsburgovskému Rakúsku. Odhliadnuc od toho, e tátne útvary 9. a 10. 
storo ia nepoznali presné územné hranice v dne nom zmysle, ak berieme do 
úvahy dnes u dos bohatú a kriticky vyhodnotenú dokumentáciu tak písaných 
prame ov, ako aj archeologických nálezov, musíme prís k uzáveru, e 
spomenutá spätná projekcia choronymu Morava z 19. storo ia do dejín 9.-10. 
storo ia nijako nezodpovedá vedeckým zisteniam a býva asto prí inou 
nepresných, ba i vylo ene falo ných interpretácií a z nich dedukovaných 
konklúzií.  

Je preto podstatne dôle ité aj v súvise s otázkou po iatkov slovenských dejín, 
o mo no najpresnej ie definova tak geografický priestor, ktorý historické 

pramene ozna ujú choronymom Morava, ako aj etnografické charakteristiky 
obyvate ov tohoto priestoru. Iba na tomto základe toti mo no si urobi jasnej í 
obraz o vtedaj ích historických realitách napriek niekedy konfúznym a 
protire iacim si výpovediam prame ov, a potom dedukova z týchto zistených 



realít aj konkrétne historické súvislosti medzi nimi a ich vývinovými 
následnos ami a po sú asnos .   

Pod a výsledkov kritického rozboru písaných prame ov i archeologickými 
objavmi získaných informácií pod pojmom Morava (Moravía, Maraha, Moroua, 
Marahava, Maravia, Moravia, Morauia, Morovia, M.ráwa/t/, Moroara, Moráw, 
Morva, Morav ska zemla, Moravskaa zemlia, Moravs kaa  zemä, Morav skaja 

strana, Morav ska oblas a. i.)1  

  
ktorý niektorí autori upres ujú ako  Altmähren  

(Stará Morava) 

  

treba rozumie

   

das heutige Mähren mit dem anliegenden Teil 
Nieder-Österreichs bis zur Donau (im Westen vom Sandlberg über die untere 
Kamp bis zur Mündung des Gollersbaches), die heutige Slowakei bis zu den 
Tokajer und Pre over Höhen im Osten, zum Bükk- und Matragebirge und einen 

Teil Transdanubiens der Donaukrümmung im Süden .2  Na tomto geograficky 
takmer zo v etkých strán uzavretom území, ktoré je bezpe ne aspo od konca 
5.

 

za iatku 6. storo ia nepretr ite obývané slovanskými kme mi, u od 6. 
storo ia sa za ali utvára podmienky materiálnej kultúry, nadkme ovej 
spolo enskej organizácie i politickej koncentrácie obranných zväzov, ktoré 

postupne viedli k zalo eniu vä ích teritoriálnych mocenských útvarov 3 . 
Zlú ením dvoch najdôle itej ích takýchto knie atstiev 

  

na rieke Morave a na 
rieke Nitre 

  

moravský Mojmír, ktorý z Nitry vyhnal Pribinu, polo il základ 
ranofeudálnemu tátnemu útvaru starej Moravy. Tento tátny útvar, napriek 
vnútorným i vonkaj ím a kostiam u za Mojmírovho nástupcu Rastica 
(Rastislava) dosiahol takú konsolidáciu, e mohol vystúpi na javisko európskych 
dejín ako partner vtedaj ích «mocností» Franskej rí e, Pápe stva i Byzantskej 
rí e. Jeho územná základ a a jeho obyvate stvo boli aj prvoradým a sprvoti 
výlu ným  po om byzantskej nábo enskej, kultúrnej a politickej misie Kon tantína 
a Metoda.  

Ak si na schematickej mapke, ktorú u v roku 1963 publikoval eský historik 

Vladimír Vav ínek4 ( Mapka .1. 

 

Pod a dne ného stavu poznatkov ikmé 

iarkovanie na nej treba doplni smerom na sever a po Karpatský oblúk5.) 
predstavíme hranice dne ných tátov, tak musíme jednozna ne kon tatova , e 
jadro starej Moravy sa rozprestieralo z viac ne dvoch tretín na území dne ného 
Slovenska. Potvrdzujú to aj mnohé staré historické pramene, ktoré 
zaznamenávajú, e ko ovné kmene Uhrov po iatkom 10. storo ia napadli a 
zaujali územie Moravy. Dne ná Morava nikdy nebola obsadená Uhrami. I lo teda 
jednozna ne o územie dne ného Slovenska, ktoré potom dostalo práve v 

                                                

 

1 Vi Magnae Moraviae fontes historici, Praha-Brno, 1966-1977, 5 zv., passim. (v al om MMFH). 
2 B. DOSTÁL, Das Vordringen der Grossmahrischen materiellen Kultur in die Nachbarländer, in Magna 
Moravia. Sborník k 1100. výro í p íchodu byzantské misie na Moravu, Praha, 1965, str. 367. 
3 Nitrianske knie atstvo nechápeme ako náhodný útvar, ktorý vznikol z ni oho, ale ako výsledok dlh ieho 
hospodárskeho, politického i vojenského procesu, za ínajúceho na strednom Dunaji u v 6. storo í, ke na toto 
územie a na pri ahlú Moravu lokalizujeme i Samovu rí u. T. KOLNÍK, Príchod Slovanov, in Slovensko.Dejiny, 
Bratislava, 1971, str. 172. 
4 V. VAV ÍNEK, Církevní misie v d jinách Velké Moravy, Praha, 1963, str. 145 
5 Kontinuitu osídlenia severných oblastí Slovenska, ktoré v 9. a za iatkom 10. storo ia tvorili sú as moravskej 
tátnosti na základe výskumu a kritického prehodnotenia súdobých písaných prame ov, ako aj archeologických a 

jazykovedných informácií presved ivo dokázal Ján BE O, Osídlenie severného Slovenska, Ko ice, 1985. Porov. 
aj preh adný súpis a charakteristiky archeologických nálezov, in Významné slovanské náleziská na Slovensku, 
Bratislava, 1978 



eskom jazykovom úzuse názov  Uherské Slovensko,  o nepriamo potvrdzuje, 
e existovalo aj iné, t.j. Moravské Slovensko.  
Teda u z tohoto isto geografického poh adu 

  
pod a starej zásady maior pars 

trahit ad se minorem (vä ia as pri ahuje k sebe men iu), 

  
ak sa nechce 

pecifikova , ale ozna i celé územie starej Moravy jedným výrazom, správnej ie 
by bolo hovori o starom Slovensku. A to tým viac, e predmetom dejín sú síce 
teritóriá, ale predov etkým udia, ktorí na nich ijú, myslia, tvoria a konajú. Aj v 
na om prípade   starého Slovenska  unifikujúcim  
inite om pre vytváranie jednotnej krajiny sa stalo najmä vlastné obyvate stvo, 

ktoré vtla ené do priestoru medzi Podunajskú ní inu a Karpatský horný oblúk 
bolo dostato ne oddelené od ostatných etnických zlo iek západného i 
východného Slovanstva. ( ) Zvlá tne sídliskové postavenie Slovákov v tomto 
priestore, ale najmä nemo nos zámeny s ktorouko vek inou slovanskou etnickou 
skupinou spôsobili, e aj ich názov ako ur ujúci etnický znak zostal prakticky v 
identite zo v eobecným ozna ením pre slovanské etnické spolo enstvo: 
Sloven(in) - Slovenka - Slovensko. Len v maskulínovej forme do lo k tvarovému 

odklonu a ujalo sa ozna enie Slovák, plurálová forma Slováci .6 Ale tu sa u 
dotýkame al ej otázky na ej problematiky.   

2.0   Akej  etnickej  príslu nosti  boli  obyvatelia starej  Moravy?    

Pozrime sa najprv na odpove , ktorú na túto otázku dávajú najznámej ie 
konzulta né pramene európskej encyklopedickej literatúry. Encyklopedické diela 
toti spravidla odrá ajú v syntéze výsledky vedeckých zistení predchádzajúcich 
desa ro í, asto i krat ieho asového odstupu. Ich informácie sú dôle ité pre 
formovanie verejnej mienky ir ieho itate ského okruhu, ale i vedeckých 
pracovníkov, ak ide o heslá, ktoré sa vymykajú z ich vedného odboru.    

2.1.    Odpovede encyklopedickej literatúry    

Tak ítame u v siedmom vydaní známeho Meyers Lexikon:: Slowaken, 
slawischer Volksstamm im NW, des ehemaligen Ungarn sowie in Mähren und 
einige Inseln im ungar. Tiefland ( ) Die S. nahmen ihre heutige Wohnsitze in der 
Hauptsache wohl gleichzeitig mit den Tschechen im 6. oder 7. Jh. unter 
awarischer Oberherrschaft ein. Nach dem Sturz des Awarenreiches bildeten sie 
unter Priwina in Neutra einen eigenen Staat, wurden aber bald vom 

grossmährischen Reich unterworfen. 7  Podobne Der Grosse Brockhaus z 
roku 1934 pod heslom Slowakei  kon tatuje: Im 6. und 7. Jahrh. n. Chr. 
wanderten die Slowaken ein. Seit der ersten Hälfte des 9. Jahrh. war die S. mit 
dem Östl. Mähren der Mittelpunkt des sog. grossmährischen Reiches, das 

                                                

 

6 M. KU ERA, Ve ká Morava a za iatky na ich národných dejín, in 
Historický asopis (Bratislava), 33, 1985, 2, str. 163-199 
7 Meyers Lexikon, siebente Aufl., Leipzig, 1929, zv. XI, str. 338.  



907/908 von den Ungarn (Magyaren) zerstört wurde. 8  Aj ve ká po ská 
encyklopédia spred roku 1939 informovala svojich itate ov, e Slováci zaujali 

teraj ie svoje sídliská okolo 7. stor. po Kr. 9  E te presnej ie Der Neue 
Brockhaus  vo svojom druhom vydaní pod heslom Slowakei :  Im 6. und 7. 

Jahrh. n. Chr. wanderten hier die Slowaken ein. 10  
Celý rad encyklopedických diel, ktoré vy li po druhej svetovej vojne, súhlasne 

informuje o tom, e územie Slovenska a as Moravy zaujali Slováci od 5.-6. 
storo ia: Einwanderung der Slowaken um die Jahrtausendmitte. Im 9. Jh. stand 

die Slowakei im Mittelpunkt des grossmährischen Reichs. 11 

  

Die Slowaken 
sind im 5. Jh. in die Slowakei eingewandert. Sie kamen unter Karl d. Gr. 799 

in der Bereich der westl. Kultur.

 

12  
Jedno z najspo ahlivej ích talianskych encyklopedických diel tie ve mi presne 

informuje, e historické územie Slovenska odvodzuje svoje pomenovanie od 
západoslovanského obyvate stva, ktoré v 6. stor. pre lo Karpaty a natrvalo sa 

tam usadilo vytvoriac si neskôr ako centrum nitrianske knie atstvo .13  
Na tej istej línii stojí aj svetoznáma Britannica, v ktorej pod heslom Slovakia  
ítame: The Slovaks, a people closely akin to, but distinct from, the Czechs, 

probably entered it (although  in small numbers) from Silesia in the 6th or 7th 

century A.D.

 

14   
Nov ie vydanie vy ie citovaného Meyers Lexikon , ktoré vy lo vo vtedaj ej 

NDR a odli uje sa od predo lých vydaní aj tým, e Slovensku a jeho star ím 
dejinám venuje ove a menej priestoru, lakonicky a nie celkom presne informuje: 
Slowaken ( ) im 6. und 7. Jh. vom O. her zusammen mit den Tschechen 

eingewandert. 15  
Vo ve kej francúzskej encyklopédii Larousse  z toho istého roku ítame pod 

heslom Slovaquie : Succédant aux Illyriens, aux Celtes, aux Sarmates et aux 
Germains, qui occupent ou traversent le pays du I  au VI s. apr. J. C., la tribu 

                                                

 

8 Der Grosse Brockhaus. Handbuch des Wissens in zwanzig Bänden, 
Leipzig, 1934, zv. XVII, str. 484. 
9 Slowacy Obecne swe siedziby zajeli S. okolo VII. w. po Chr.

 

Wielka ilustrowana Encyklopedja powszechna, Kraków, s.a., zv. XVI, 
str. 95. 
10 Der Neue Brockhaus. Allbuch in vier Bänden und einem Atlas, 
Leipzig, 1942, zv. 4, str. 231. 
11  Schweizer-Lexikon in sieben Bänden, Zürich, 1948, zv. VI, str. 
1411.  
12 Der Grosse Herder. Nachschlagewerk f r Wissen und Leben. 
Fünfte, neugearbeitete Aufl. von Herders Konversationslexikon, 
Freiburg, i.Br., 1956, zv. 8, str. 786. 
13 La regione storica della Slovacchia trae il suo nome dalle 
popolazioni slavo-occidentali che nel sec. 6° passarono i Carpazi e vi 
si insediarono stabilmente, con centro poi il principato di Nitra . 
Dizionario enciclopedico italiano, Roma, 1960, zv. XI, str. 371 -  Ten 
istý text preberá i nov í Lessico universale italiano di lingua, lettere, 
arti, scienze e tecnica, Roma, 1979, zv. XXI, str. 206.   
14 Encyklopaedia Britannica. A New Survey of Universal Knowledge, 
Chicago- London-Toronto, 1961, zv. 22, str. 799. 
15 Meyers Neues Lexikon in acht Bänden, Leipzig, 1964, zv. VII, str. 
553. 



slave des Slovaques s installe dans les Petites Carpates et déborde en 

Pannonie jusqu au lac Balaton.  16  
Aj nov ie a najnov ie encyklopédie, ktoré vy li  v týchto posledných rokoch, hoci 

neprepisujú doslovne star ie texty a asto upres ujú podrobnosti pod a nov ieho 
stavu vedeckého bádania, podstatne sa zhodujú v kon tatovaní historickej 
skuto nosti, e Slováci obývajú teraj ie územie Slovenska nepretr ite aspo od 6. 
storo ia. Die Einwanderung der Slowaken in ihr heutiges Siedlungsgebiet ist 
etwa vom 6. Jahrhundert n. Chr. an zu datieren. Seit der Vernichtung der 
weiter südlich siedelnden Awaren im 9. Jahrhundert began eine eigene staatliche 
Entfaltung innerhalb des Grossmährischen Reiches mit dem Schwerpunkt in der 

Westslowakei

  

ítame v Encyklopädie 2000.17  V tom istom roku vydaná 
talianska encyklopédia súhlasne kon tatuje, e Slováci, prichádzajúc z Karpát, 

museli obsadi svoju krajinu medzi VI. a VII. storo ím. 18 Podobne aj 
Bertelsmann-Lexikon  z roku 1973: Slowakei ( ) Nach Wegzug der 
Langoberden 568 drängten Slowaken nach, die zuerst unter awar., dann fränk. 

Oberhoheit standen.

 

19  V nov ej Britannica  ítame pod heslom Slovakia:: It 
was settled by the Slavic Slovaks in the 6th or 7th century and was subjected to 

Avar rule before being incorporated into Great Moravia (9th century).

 

20  Na 7. 
storo ie datujú príchod Slovákov na Slovensko aj francúzsky encyklopedický 

slovník pre koly z roku 1977,21  ako aj dve men ie nemecké lexiká.22  
Francúzska Encyclopaedia Universalis   vo svojom druhom vydaní z roku 

1980 na preh adnej mape Les Slaves du VI  au X    siecle

 

celkom jednozna ne 

udáva ako obyvate ov územia medzi Moravou a Tisou: Slovaques . 23  
Najnov ie talianske encyklopedické dielo, na ktorom pracovali stovky vedeckých 
pracovníkov z rozli ných krajín (medzi nimi celý rad nosite ov Nobelovej ceny), 
pod heslom Slovacchia  informuje: Po Gepidoch, Gótoch a Húnoch, v V. stor. a 
na za iatku VI. stor. zaujal ju a po Dunaj slovanský kme Slovákov, ktorý 
pri iel pravdepodobne od hornej Odry a Visly; v VI. storo í uznali 

                                                

 

16 Grand Larousse encyclopédique en dix volumes, Paris, 1964, zv. 
IX, str. 862. 
17 Hrsg. von Gerd SEIBERT u. Erhard WENDELBERGER, Stuttgart, 
1972, zv. 10, str. 4474. 
18 Gli Slovacchi debbono aver occupato la regione fra il VI e VII 
secolo provenendo dai Carpazi . Grande Dizionario Enciclopedico 
UTET, Torino, 1972, zv. XVII, str. 390. 
19 Das moderne Lexikon in zwanzig Bänden, Berlin-München-Wien, 
1972-1973, zv. XVII, str. 244. 
20 The New Encyclopaedia Britannica in 30 volumes. Micropaedia, 
volume IX, Chicago-London-Toronto-Geneva-Sydney-Tokyo-Manila-
Seoul-Johannesburg, 1974, str.275. Takmer doslovne preberá tieto 
údaje aj nov ia The Macmillan Encyclopedia, London, 1981, str. 1126.  
21 Slovaquie. Histoire. La tribu slave des Slovaques s installe 
dans le pays au VII s." - Pluridictionnaire Larousse. Dictionnaire 
encyclopédique de l enseignement, Paris, 1977, str. 1284. 
22 Knaurs Lexikon A-Z, München-Zürich, 1978, str. 853; Das Neue 
Universal-Lexikon. Nachschlagewerk in drei Bänden, Köln, 1979, zv. 
III, str. 1784.  
23 Encyclopaedia Universalis, Paris, 1980, zv. 14, str. 1070. 



zvrchovanos Avarov. 24 V tom istom zmysle aj celkom nový Lexikon der 
Weltgeschichte  tvrdí, e Slováci sídlia seit dem 6. Jh. n. Chr. in der 

Slowakei .25 Najnov í Meyers  v mannheimskom vydaní z roku 1985 za ína 
síce dejiny Slovenska s prekvapujúcou povrchnos ou 

 
Die S. war als die seit 

dem 10. Jh.  zu Ungarn gehörende Prov. Oberungarn nach dem Österr.-ungar. 

Ausgleich von 1867 intensiven Magyarisierungstendenzen ausgesetzt

 
26 

 
ale 

na preh adnej mapke Die Ausbreitung der Slawen vom 6. bis 9. Jh.

 

celkom 
presne zakres uje Grossmährisches Reich zu Ende des 9. Jh.

 

a v jeho centre 

ako obyvate ov územia medzi Moravou a Tisou udáva  Slowaken . 27   
Ove a presnej í je najnov í Larousse , ktorý registruje u aj celkom nové 

zistenia historikov a archeológov, pod a ktorých mo no klás za iatok príchodu 
Slovákov na územie Slovenska u do IV. storo ia: Succédant aux Celtes, aux 
Quades, aux Marcomans, des tribus slaves, les Slovaques, s installent a partir du 

IV  s. dans les Petites Carpates et dans la plaine de Pannonie.

 

28  
Dokonca aj v eskom encyklopedickom slovníku, ktorý vydalo nakladate stvo  

Academia  v  Prahe roku 1982, pod heslom Slováci  ítame:  potomci 
západoslovanských kmen , které na území Slovenska p i ly asi v 5. a 6. st. V 
9. st. byly slovenské kmeny do zna né míry sjednoceny a za ala se formovati 
slovenská národnost.   Preto v hesle Slovensko  celkom správne pí u autori 
tohoto diela: Ozna ení podle slovanského kmene Slovák (Sloven) obývajících 

od 5.-6. st. karpatskou kotlinu s centry zejména v Pova í a Ponit í. 29  
e táto súhlasnos encyklopedických diel skuto ne odrá a zistenia a mienky 

vedeckej literatúry posledného storo ia, mo no sa presved i z bohatej 

dokumentácie, ktorú zozbieral dr. Arvéd Grébert.30  
Túto podstatnú jednohlasnos chóru medzinárodných vedeckých pracovníkov 

kartograficky ve mi výsti ne znázornil T. Wasilewski mapkou, uverejnenou v 
doposia najobsiahlej om známom encyklopedickom diele slovanských 

staro itností vydanom Po skou akadémiou vied,31 ktorú tu reprodukujeme.     

Ako vidíme, celé územné jadro starej Moravy ozna uje autor ako etnicky 
jednotný útvar, a to od eskomoravskej vyso iny a po celý horný tok rieky Tisy. 

                                                

 

24 Enciclopedia Europea, Milano, 1980, zv.X, str. 644. 
25 Lexikon der Weltgeschichte. Von der Vorzeit bis zur Gegenwart, 
Bayreuth, 1984, str.1327. 
26 Meyers Grosses Universallexikon, Mannheim-Wien-Zürich, 1985, 
zv. 14, str. 110.  
27 Tamtie , str. 107. 

28 Grand dictionnaire encyclopédique Larousse, Paris, 1985, zv. 9, str. 
9634. 
29 Ilustrovaný encyklopedický slovn k, III, Praha, 1982, str. 312. eskí 
autori tu nepou ívajú komplikované opisy, ani výrazy 
«Slov ni,Slovieni» a pod., ale hovoria o Slovensku a o Slovákoch. 
30 A. GRÉBERT, Die Slowaken und das Grossmährische Reich. 
(Beitrag zum ethnischen Charakter Grossmährens), München, 1965. 
31 Slownik staro ytno ci slowianskich, Wroclaw-Warszawa-Kraków, 
1967, zv. 3, str. 291. 



Ide o to isté územie, o ktorom absolútna vä ina autorov kon tatuje, e aspo od 
5.- 6. storo ia bolo zaujaté a bez preru enia historickej kontinuity a podnes 
obývané Slovákmi. Najnov ie archeologické objavy na celom území Slovenska, 
ale aj kritický filologický rozbor latinských, slovanských, gréckych, arabských a 
iných dnes u prístupných, prípadne aj kriticky vydaných prame ov e te 
solídnej ie podmurovali tézu o slovenskom etnickom charaktere tohto územia. Na 
tomto základe sú asný slovenský archeológ neváhal napísa : Kontinuita 
slovanského osídlenia a z toho vychádzajúce objektívne právo pou íva etnické 

ozna enie Slováci vo v asnom stredoveku je v eobecne uznávaným faktom. 32    

2.2   Nepresná terminológia mnohých sú asných autorov    

Preto e plne súhlasíme s citovaným kon tatovaním tohoto slovenského 

autora,33 ktorý opiera svoju tézu najmä o dôle ité zistenia známych slovenských 

historikov P. Ratko a34 a R. Marsinu,35 nemô eme nevyslovi údiv nad tým, e 
jediné dnes jestvujúce slovenské encyklopedické dielo 

  

Encyklopédia 
Slovenska  (ES)   canit extra chorum (spieva pomimo zboru).    

ES definuje Ve kú Moravu ako najstar í tát západných Slovanov a prvý 
spolo ný tát predkov slovenského a eského národa v druhej tretine 9. a za . 10. 
stor. Vznikol okolo 833 pripojením Nitrianska (územia Slovenska bez 
prímoravského Záhoria) k starej Morave (k územiu dne nej Moravy a 

severozápadného Rakúska 

  

Moravského po a, nem. Marchfeld). 36 a ko by 
bolo aj úmyselne vtesna do dvoch nie príli dlhých viet viac historických, 
tylistických a terminologických nepresností, ako ich nachádzame v týchto 

nieko kých riadkoch. Akým prekrúcaním historických faktov je definova Ve kú 
Moravu ako prvý spolo ný tát predkov slovenského a eského národa, to jasne 
vyplýva u aj z mapky, uvedenej v tom istom zväzku ES, pod a ktorej esko 

patrilo k Ve komoravskej rí i iba tyri roky (890-894).37 Je v eobecne známe, e 
i lo len o násilné vojenské obsadenie území vtedaj ej Bohémie, obývaných 

                                                

 

32 A. RUTTKAY, Problematika historického vývoja na území 
Slovenska v 10.-13. storo í z h adiska archeologického bádania, in: J. 
POULÍK - B. CHROPOVSKÝ a kolektív, Velká Morava a po átky 
eskoslovenské státnosti, Praha-Bratislava, 1985, str. 147. 

33 Porov. M. S. URICA, Die historische und 
sprachwissenschaftliche Entwicklung der slowakischen Sprache, 
München, 1981; La lingua slovaca. Profilo storico-filologico con 
guida bibliografica, Padova, 1983; Dedi stvo sv. Cyrila a Metoda v 
dejinách slovenského národa, Padova, 1984 a Slovenský národ a dielo 
sv. Metoda, Padova, 1986.  
34 P. RATKO , Kontinuita slovenského osídlenia v 9.- 11. storo í, in: 
Slovenský ud po rozpade Ve komoravskej rí e, Bratislava, 1984, str. 
13 - 38. 
35 R. MARSINA, O osídlení Slovenska od 11. do polovice 13. 
storo ia, in Slovenský ud po rozpade Ve komoravskej rí e, 
Bratislava,1984, str. 39-60. 
36 Encyklopédia Slovenska, Bratislava, 1977-1982, zv. VI, 1982, str. 
274. 
37 ES, zv. VI, str.275. 



slovanskými kme mi, z ktorých sa e te iba za ínal utvára eský národ. Ich 
podrobenie Svätoplukom udialo sa nie v druhej, ale a v druhej polovici tretej 
tretiny 9. storo ia a trvalo krat ie ne napríklad príslu nos Vislanska, Sliezska, 
Zátisia, Lu ice k Moravskej rí i Slovákov.  

Ak stará Morava pozostávala z územia dne nej Moravy a severovýchodného 
Rakúska-Marchfeldu a bolo k nej pripojené územie bez prímoravského Záhoria, 
tak kam potom patrilo to prímoravské Záhorie?  

Pod heslom Slováci  táto encyklopédia celkom správne ich definuje ako 
potomkov Slovanov obývajúcich karpatskú kotlinu . O Pribinovom období (820-

830) zis uje, e  v tomto období u mo no hovori o prvej fáze existencie a 

vývoja slovenskej národnosti .38 Ale pre o potom e te ani vo vz ahu k Ve kej 
Morave autori nehovoria konzekventne o Slovákoch, ako je to be né vo svetovej 
encyklopedickej literatúre? Mo no, e práve pod vplyvom tejto bojazlivej a 
nedôslednej formulácie ES napr. spomínané najnov ie vydanie Meyers-Lexikon 
(vy lo tyri roky po ES) za ína dejiny Slovákov a v rámci Uhorska.  

When it is once clear that the inhabitants of present-day Moravia were nothing 
but Slovaks, the Nation of Rastislav and Svätopluk will not be called Moravians 
and Slovaks (as in Slovanské Staro itnosti of afárik), but persistently and 

definitely Slovaks

 

39 

 

napísal v roku 1930 Jozef kultéty, v tom ase najlep í 
znalec slovenských dejín. Jeho proroctvo, ako je to potvrdené vy ie, sa 
medzi asom takmer v ade stalo skuto nos ou 

 

len v ES a u niektorých 
slovenských historikov e te nie.  

Zdá sa, e prí inou tejto terminologickej ostýchavosti je ne astný, slovenskými 
jazykovedcami do slovenskej literatúry uvedený a odtia aj do iných vedných 
odborov roz írený názov «Slovieni», «sloviensky» na ozna enie etnika Moravskej 
rí e.  

Pod a Slovníka slovenského jazyka  «Slovien» je zastaralý  výraz na 
ozna enie Slovana v období Ve komoravskej rí e, «sloviensky» ako adjektívum 
znamená jednoducho slovanský . Slovník registruje aj výraz «slovien ina» ako 

zriedkavý  pre ozna enie staroslovien iny . 40   Pravidlá slovenského 
pravopisu a iné men ie slovenské slovníky tieto výrazy vôbec neregistrujú. Ba 
nemá ich ako osobitné heslá ani ES. Ak teda «Slovien» nie je ni iné ako 
zastaralý synonym pre dnes v slovenskom jazyku be ný tvar Slovan , naozaj ne-
vedno, pre o by sa on mal znova uvádza najmä do vedeckej literatúry, ktorej 
úlohou je objas ova e te nejasné problémy, a nie vná a konfúziu do jasne 
formulovaných zistení.  

Dnes toti z historického h adiska nieto pochybnosti: Es hat in der 
Geschichte niemals ein slavisches Volk als Träger eines slavischen 

Staates gegeben .41  Teda ani stará Morava nemohla by «slovanským» tátom. 
Ak u vklinenie Avarov medzi západných a ju ných Slovanov ( ) vytvorilo bázu 

                                                

 

38 ES, zv. V, str. 274. 
39  J. KULTÉTY, Sketches from Slovak History, Middletown, Pa., 
1930, str.30. 
40 Slovník slovenského jazyka , Bratislava, 1964, zv. IV, str. 120. 
41 Prof. Günther STÖKL im Vorwort  zu J. BUJNOCH (Hrsg.), 
Zwischen Rom und Byzanz. Leben und Wirken der Slawenapostel  
Kyrillos und Methodios nach den Pannonischen Legenden und der 
Klämensvitae. Bericht von der Taufe Russlands nach der 
Laurentiuschronik , Graz- Wien-Köln, 1972, str. 8. 



pre postupnú národnostnú diferenciáciu na ich predkov ,42 ako to dokázal J. 

Dekan v roku 1976, 43 tak potom 9. storo ie muselo u nájs obyvate ov 

Slovenska v takom pokro enom tádiu etnickej diferenciácie,44 e nie je správne 

ozna ova ich iba spolo ným názvom Slovania .45 Aj ke si slovenskí obyva-
telia Moravskej rí e na rozdiel od v etkých ostatných slovanských kme ov 
stredoeurópskeho priestoru zachovali spolo né ozna enie Slovanov ako svoje 
vlastné etnonymum, pre nále ité zvýraznenie ich národnej osobitnosti treba 
pou íva ten termín, ktorý sa historicky uplatnil na jednozna né vymedzenie 
výsledku oného procesu etnickej diferenciácie, teda Slovák, Slováci.  Na 
zvýraznenie historickej kontinuity úplne sta ia podnes zachované pôvodné formy  
Slovenka, Slovensko  a  adjektívum  slovenský.   

2.3    Neodôvodnená výnimka    

Tento metodologický postup mo no kon tatova u v etkých ostatných 
slovanských národov. Tak napríklad esi, u ktorých etnogenetický proces 
prebiehal so zna ným oneskorením vo i Slovákom 

  

ve e te v prame och z 9.-
10. storo ia kolektívne sú ozna ovaní iba ako slovanskí obyvatelia územia 
«Bojohaemum» (Beehaimi, Beheimi, Beheimare, Betheimare, Becheimare, 
Behaimi, Behemi, Behemenses, Behemani, Betheini, Band im, Benwinitha a 

pod.) 46 a v dokumente o zalo ení pra ského biskupstva z roku 1086 sú 
ozna ovaní menami dvanástich kme ov, ku ktorým Kosmas pridáva es al ích, 

a len posledným z nich sú echové 47 

  

v etky tie rozli né termíny v 
stredovekých prame och dôsledne prekladajú svojím neskor ie utvoreným 
kolektívnym etnonymom  e i  a choronymom esko, echy.   

Celkom analogicky postupujú aj Poliaci. Ich etnogenéza postupovala takmer 
paralelne s eskou a ich pôvodný názov bol  podobne ako u Slovákov 

 

Polan  
(Polani, Poloni, Polonienses, Bolii,Poljane),  ktorí sa na rozhraní 14. a 15. 

                                                

 

42 B. CHROPOVSKÝ, V asnoslovanský a predve komoravský vývoj 
na území eskoslovenska, in Velká Morava a po átky eskoslovenské 
státnosti, Praha-Bratislava, 1985, str. 91. 
43 J. DEKAN, Ve ká Morava. Doba a umenie, Bratislava, 1976, str. 
34. 
44 Existence moravského státního útvaru nejen diferencovala jeho et-
nikum od sousedních, ale i umo ovala formování národnosti (pod¬a 
neho «moravskej»). L. E. HAVLÍK, Velká Morava v kontextu 
evropských a obecných d jin, in: Velká Morava a po átky 
eskoslovenské státnosti, Praha-Bratislava, 1985, str. 189. 

45 Comme on le sait, c était l époque ou l ancienne communauté des 
Slaves avait été depuis longtemps fragmentée au plan ethno-territorial 
et ethno-culturel. On était en présence de différents états et nations 
slaves, chacun d eux ayant sa conscience nationale spécifique et sa 
langue particuliere

  

D. ANGELOV, L oeuvre de Méthode en 
Bulgarie, in: Bulgarian Historical Review  (Sofija), 13, 1985, 2, str. 6. 
46 MMFH, I - IV, passim.  
47 Porov. L. NIEDERLE, Manuel de l antiquité slave, Paris, 1923, zv. 
I, str. 158-159. 



storo ia zmenil na Polak, v sloven ine neskôr Poliak.48 Tak tátotvorne ako aj 
nábo ensko-cirkevne 

  
s ím súvisel bezpochyby aj proces etnogenézy 

 
sa 

organizovali Poliaci o viac ne jedno storo ie neskôr ako Slováci.49  Nikomu 
v ak ani zo slovenských jazykovedcov nenapadne preklada stredoveké 
dokumenty a do 15. storo ia, prípadne ozna ova a do toho asu Poliakov ako 
«Po ane», ale v etci hovoria jednoducho a logicky o Poliakoch.   

O Bulharoch je v eobecne známe, e ich sedem turanských kme ov iba 
koncom es desiatych rokov 9. storo ia sa politicky zjednotilo a zalo ilo svoj 
naddunajský tát. Podrobili si u prv ie sa tam usadiv ích Slovanov a iba v roku 

865 prijali kres anstvo. 50  Vtedy zapo atý proces ich jazykovej asimilácie 
slovanským etnickým elementom (ktorý v ak prevzal ich turanské etnonymum i 

pre seba) prebiehal e te aj v prvej polovici 10. storo ia.51  Celkom správne v ak 

nielen bulharskí,52 ale aj slovenskí historici pou ívajú toto etnonymum «Bulhari» 
hovoriac o tomto etniku u od samých po iatkov jeho historickej existencie.  

E te markantnej ie je to vo vz ahu k Ma arom. Kým Slováci mali u za sebou 

aspo jedno storo ie vy ej spolo enskej, kultúrnej i teritoriálnej organizácie,53  
ktorá sa nemohla neodrazi aj ako akcelera ný faktor ich etnogenézy, a aspo 

pol storo ia boli u pod vplyvom in titucionálne organizovaného kres anstva54, 
al ieho to prvoradého akcelera ného faktora procesu etnogenézy,  neskor í 

ma arský národ pozostával e te z ôsmich ko ovne ijúcich a len vo funkcii 
agresívnych vojenských prepadov organizovaných ugrofínskych a iných kme ov.  
Pramene z  10.-11. storo ia  ich ozna ujú ako  Ungari  (Ungri, Unkarí, Ugru, 

Hungarii, Hunni, Hwenen, Megera, al-Mad harí, Maegari, Tourkoi). 55 Napriek 

                                                

 

48 Porov. B. VARSÍK, Zo slovenského stredoveku, Bratislava, 1972, 
str. 134. 
49 Podobné postavení (ako Moravská rí a Svätoplukova) získal polský 
a uherský stát a o více jak sto let pozd ji a eský dokonce je t za 
mnohem del í dobu.   L. E. HAVLÍK, O politických osudech a 
zahrani ných vztazích státu a í e Moravan , in P. RATKO (ed.), O 
po iatkoch slovenských dejín, Bratislava, 1965, str. 124. 
50 D. ANGELOV, Die Entstehung des bulgarischen Volkes, Berlin, 
1980, str. 98 a nasl. 
51 Porov. N. S. TANAOCSA - T. TEOEOI, L extension de la domi-
nation bulgare au nord du Danube aux VIIIe -  Xe siecles

 

, in:  Etudes 
balcaniques, (Sofija), 4,1984, str. 110-120. 
52 Porov. Istorja na B lgarija v etirinadaset toma . Tom vtori. P rva 
b lgarska d r ava, Sofija, 1982, passim. 
53 Die Gesamtheit der materiellen Kultur Grossmährens, besonders 
seines Kerngebietes, war mit ihrem Niveau der Kultur anderen 
westslawischen Länder um ein halbes, ein ganzes oder sogar um 
anderthalb Jahrhunderte voraus, was durch solche Produktionsbereiche 
, wie das Gold- und Silberschmiedehandwerk, das Töpferhandwerk, 
die monumentale christlich-sakrale  Baukunst und nicht zuletzt auch 
auf dem Gebiet der geistigen Kultur genügend bezeugt wird.

  

K. 
JA D EWSKI, Urgeschichte Mitteleuropas, Wroclaw, 1984, str.469. 
54 Vers le milieu du IXe siecle, le christianisme possédait déja un 
status de religion  Etat en Moravie

 

- kon tatuje bulharský historik 
akademik Dimitar ANGELOV,  L oeuvre de Méthode en Bulgarie, in:  
Bulgarian Historical Review  (Sofija), 13,1985, 5, str.6. 
55 Porov. MMFH, zv. I-IV, passim.  



tomu aj slovenskí historici neváhajú u v 10.storo í ozna ova ich ako  

staroma arské etnikum 56  alebo jednoducho starí Ma ari 57, kým v tej istej 
súvislosti ozna ujú Slovákov iba ako slovanské obyvate stvo sídliace na území   

Slovenska 58   prípadne ako Slovienov 59 .  Pre o nehovoria analogicky 
dôsledne o starých Slovákoch ?   

Príkladov by sme mohli citova bez po tu: hem í sa nimi slovenská vedecká i 
vulgariza ná literatúra. Obmedzíme sa tu iba na jeden poukaz, z ktorého o ividne 
vyplýva zbyto nos a konfúznos výrazov Slovieni , sloviensky , 
starosloviensky a pod.  Tak v známej knihe ivot a dielo Metoda  prvou ite a  

národa slovienskeho  -  kde u v titule knihy sa predstavuje nikdy neexistujúci 
národ sloviensky -  ítame:  

 

...cisár, spoznajúc bystros jeho, dal mu spravova knie atstvo slovienske 
(...)  akoby predvídal, e ho bude chcie posla  Slovienom  za u ite a (str. 27).  
Trocha ni ie v ak:  

 

(Metod)  odi iel do tátnej slu by v  slovanskej  oblasti (str. 30).  

 

Kon tantín a Metod bezpe ne ovládali  slovanský  jazyk  ale   prekladali do  
staroslovien iny   (str. 28).  Výsledok ich námah bol v ak zase slovanský  
preklad (str. 28),  slovanský   bohoslu obný jazyk  a  slovanské  bohoslu obné 
knihy (str. 35).  

Ale po ich schválení v Ríme, Cyril, ktorý pre uskuto nenie idey o  slovanskom  
bohoslu obnom jazyku to ko urobil (str. 35), lú iac sa s bratom Metodom pou il  

starosloviensky  výraz (str. 36).60   
Aj v nasledujúcicej kapitole iný autor napriek tomu, e oh adom tzv. 

moravizmov-panonizmov v staroslovanských pamiatkach ruskej redakcie  
                                                

 

56 B.CHROPOVSKÝ,  Významné slovanské náleziská na Slovensku,  
Bratislava, 1978, str.10. 
57 ES, zv. VI, str.280.  E te o ividnej ie sa prejavuje tento ni ím neo-
podstatnený terminologický kontrast v tomto nov om texte:  
Obyvate stvo celého územia Slovenska, ale aj niektorých ju ných 

pri ahlých oblastí (ju ný Abov, Bor od a Novohrad) bolo nepochybne 
od za iatku 10. stor. slovanské,  konkrétnej ie  západoslovanské.  
Potom za ali na toto územie postupne prenika a sa tu aj trvalo usa-
dzova starí Ma ari. A trocha ni ie:  Ostatné územie Slovenska 
bolo v absolútnej prevahe obývané  predkami dne ných Slovákov.  
Ma ari  hrali na tomto území... R. MARSINA,  O osídlení Slovenska 
od 11. do polovice 13.storo ia,  in:  Slovenský ud po rozpade 
Ve komoravskej rí e,  Bratislava, 1984, str. 53 a 55. (Zvýraznenia 
kurzívkou sú moje.)  Potom sa nemo no ve mi udova , ak v diele 
publikovanom v sérii Studia historica  Ma arskej akadémie vied v 
nemeckom jazyku, teda ur enom  pre irokú svetovú vedeckú 
pospolitost, ítame: So werden z.B. zahlreiche slawische Wörter  der 
Landnahmezeit  aus der slowakischen  Sprache abgeleitet, obgleich 
das slowakische Volk und die slowakische Sprache erst Jahrhunderte 
später entstanden...

  

G.GYÖRFFY,  Wirtschaft und Gesellschaft der 
Ungarn um die Jahrtausendwende,  Budapest, 1983, str.21. (Ako 
mo no odvádza jazykové výpo i ky z jazyka, ktorý vznikne a o 
nieko ko storo í neskôr, to by musel ma arský historik 
jazykovedcom, ale i normálne logicky mysliacim itate om vysvetli .)  
58 B. CHROPOVSKÝ, c.d., str.10. 
59 ES, zv. VI, str.279.  
60 E. PAULINY, Metodov ivot v rekon trukcii, in  ivot a dielo 
Metoda prvou ite a národa slovienskeho,  Bratislava, 1985  
(Zvýraznenia kurzívou sú v týchto citátoch moje). 



správne vyhlasuje: O niektorých moravizmoch-panonizmoch v texte ivota 
Metoda mo no dos preukázne tvrdi , e sú to slovakizmy  (str. 46), ktoré 
pochádzajú zo  slovenskej  jazykovej sféry (str. 48), v texte príspevku pí e:  

 
staroslovienska  reprodukcia buly pápe a Hadriána (str. 45)  

 
slovienska   liturgia (str. 45, 69, 70, 194, 195, 196, 197)  

 
sloviensky  obrad (str. 72), ale aj starosloviensky  obrad (str. 71, 72)  

 
slovanská  liturgia (str. 194, 195), ale aj staroslovienska  liturgia (str. 198)   

 

slovanské  písmo , ale tie  slovienske  písmo (str. 56, 68)  

 

slovanská  literatúra  a  slovanská  kultúra (str. 47)  

 

staroslovien ina   (str .48, 68), ale: slovanský  jazyk (str. 68)  

 

slovienski  u itelia (str. 49), ale: slovanská  misia (str. 67)  

 

slovienske  evanjelium ,  slovienske  knihy (str. 57, 196), ale aj: slovanské  
knihy (str. 68)  a  starosloviensky  misál (str. 197)   

 

knie atstvo  slovienske  (str. 55), ale aj  knie atstvo  slovanské  (str. 67) 
vo vz ahu na ten istý predmet.  

 

slovienske  duchovenstvo (str. 69, 70).61   
V tom istom texte, kde sa absolútne nenachádzajú  termíny  Slovák, slovenský,  

nasledujúce kapitoly sa hem ia výrazmi  ech, esi , eský tát , echy , a u 
vo vz ahu na 9. storo ie (str. 137), napriek tomu, e aj eský historik objektívne 

kon tatoval, e a do roku 872 z stává  nám eská historie beze jmen .62  Ba 
aj  tam, kde sa reprodukuje v slovenskom preklade staro eský text ivot svatých 
Crha a Strachoty  zo 14. storo ia, v ktorom sa u nachádza aj nov í tvar 

Slovák 63 , sú asný slovenský autor poznamenáva: Ktoré slovanské etnikum 
sa tu nazýva Slovák, Slováci, nedá sa jednozna ne zisti . (str. 143). Aby sa len 
vyhol pou itiu etnonymu Slovák, musí sa uchy ova aj k takýmto slovným 
akrobatizmom: Gorazd, najvzdelanej ia osobnos  nitriansko-moravského 
duchovenstva domáceho, nitrianskeho pôvodu. (str. 195).   

Orientova sa v podobnom terminologickom chaose nie je naozaj ahko. U 
vedeckých pracovníkov iných národov sa postupuje celkom iná .  Ak napríklad v 
starom gréckom texte z 13. storo ia  ochridský arcibiskup Demetrios ozna uje sv. 
Metoda ako vychovávate a  mýzijského udu , bulharský historik v príspevku 
ur enom pre irokú zahrani nú verejnos neváha poda takého vysvetlenie:  
L écrivain byzantin se servait, en occurence, de l appellation  peuple de 

Mésie

  

pour designer le people bulgare. 64  Ako sme u  spomenuli, celkom tak 
postupujú aj eskí historici a filológovia, ktorí ak nájdu napríklad v  Chronicon 
Moissiacense  výraz  ad Beu-Winides , nerobia si nijaké zbyto né problémy, ale 

ho prelo ia: proti eským Vinid m ,65  hoci v etci vieme, e na za iatku 9. 
storo ia, na ktorý sa ten text vz ahuje, nebolo e te nijakého eského etnika, tým 
menej eského tátu. Ve i eský historik kladie po iatok procesu vznikania 

                                                

 

61 . ONDRU , Metodovo dedi stvo u ju ných Slovanov, in: ivot a 
dielo Metoda prvou ite a národa slovienskeho, Bratislava, 1985. 
62 R. TUREK, Slavníkovci a jejich panství,  Hradec Králové, 1982, 
str.108. 
63 Charvaty a Slováky ,  MMFH, zv.II, str.315.  
64 D. ANGELOV, c.d., str. 8.  
65 MMFH, zv.I, str.60. 



eského tátu do rokov 885-889.66  Podobne nik nepopiera Srbom, aby výraz  
Slavorum rex , ktorým sa v prame och ozna uje ich knie a Mihail (1051-1081), 

prekladali ako  srbský krá .  Podobnými poukazmi mohli by sme zaplni celé 
strany.   

Kde v ak väzí prvá prí ina tejto bojazlivej a konfúznej terminológie mnohých 
slovenských autorov?   

2.4 Praetium operis  pána Polívku    

Ako sme u nazna ili, výrazy  Slovien ,  sloviensky za ali pou íva 
predov etkým slovenskí filológovia. Tí v ak vy li v etci bez výnimky zo známej  
Pra skej koly , o ktorej je u dnes aj celkom úradne známo, e bola jedným z 

najú innej ích nástrojov, ktorými si posluhoval eský mikroimperializmus na 
propagovanie svojej ideologickej fikcie eskoslovenského národa . Po vzniku 

esko-Slovenska v roku 1918, ktoré tie bolo oskoro úradne premenované na 
eskoslovensko , zákon .122/1920 sankcionoval aj neexistujúci 

eskoslovenský jazyk  ako úradný jazyk nového tátneho útvaru.67  
Predstavitelia pra skej filologickej koly pohotovo vyfabrikovali na vedecké 
podmurovanie  tejto fikcie eskoslovenský jazyk , ktorého retrospektívnu 

projekciu nazvali pra eskoslovenským jazykom .68   
V rámci tejto koncepcie nebolo jednoducho miesta pre osobitný slovenský jazyk 

  

ako ani pre slovenský národ 

  

ak len nie ako náre ie eského jazyka, ktorým 
hovorila slovenská vetev eského národa.  Preto e v ak ka dý národ sa usiluje 
poodhali starinu zamútenú nepreh adnými tmami vekov (J. M. Hurban),  logika 

nejestvovania slovenského národa nemohla pripusti jeho dávnu existenciu, 
tobô e te jeho politický, kultúrny a nábo enský primát v priestore západných 
Slovanov v 9. a 10. storo í. Preto vy iel z pra skej filologickej koly pokus o vy-
tretie Slovákov z najstar ích dejín Slovanov uvedením fikcie akýchsi  Slov nov

 

a ich slov nského jazyka .  
Prvý a rozhodujúci krok v tomto smere urobil Gebauerov iak Ji í Polívka v roku 

1883 

  

teda vo vrcholnom období eského slovákofilstva 

  

ke v Slovanskom 
sborníku  uverejnil lánok  Kterým jazykem psány jsou nejstar í památky jazyka 
slovanského 

 

starobulharsky  i  staroslovensky? . (Zvýraznenie je moje.)  V 
tomto lánku dr. Polívka navrhol, aby sa v e tine namiesto dovtedaj ieho 
v eobecne u ívaného termínu jazyk staroslovenský 

 

ktorým sa správne 
prepisovali v starých dokumentoch sa vyskytujúce výrazy   j zyk  slovän sk  i  
slovjansk , ale aj  j zyk sloven sky  

 

za alo písa  staroslov nský .  
Uvedením  tejto typicky a takmer výlu ne eskej grafémy do transkripcie 
adjektíva ozna ujúceho jazyk, ktorým kázali a písali Kon tantín a Metod, celkom 
nebadane sa utvoril akýsi optický súvis medzi e tinou a týmto najstar ím 
kultúrnym jazykom Slovanov.  Ak sa k tomu pridá u dávno formulovaný mýtus o 

                                                

 

66 Porov.. D.T E TÍK,  Bo ivoj a Svatopluk 

 

vznik eského státu a 
Velká Morava,  in  Velká Morava a pocátky eskoslovenské státnosti,  
Praha-Bratislava, 1985, str.293. 
67 Porov. M. S. URICA, Die historische und 
sprachwissenschaftliche Entwicklung der slowakischen Sprache, 
München, 1981, str. 9 a nasl.  
68 F.TRÁVNÍ EK,  Historická mluvnice eskoslovenská,  Praha, 
1935, str.23 a passim. 



tzv.  translatio regni, 69  ktorým boli úspe ne potla ované  staré národné tradície 

najmä u  moravských Slovákov70 , je mo no hypotézova skuto ný nepriznaný 
cie tejto zdanlivo malichernej ortografickej novoty: prispie k potla eniu starých 
národných tradícií aj u Slovákov v Uhorsku a pripravi tak pôdu pre asimilovanie 
v etkých Slovákov do  eskoslovenskej  etnickej i jazykovej jednoty. Nepriamo 
to dosved uje aj bezprostredné adoptovanie tohoto návrhu prakticky v etkými 
významnými eskými slavistami, hoci návrh vy iel od ich celkom mladého iaka v 
jeho prvej publikovanej práci.  

Po núc Poliakmi Polívkova novota narazila v ak na kritické odmietnutie tejto 
vedecky nijako neodôvodnenej grafickej formy, tak e jeho spôsob transkripcie 

ostal doposia obmedzený takmer výlu ne na areál eského jazyka.71   
Pod priamym vplyvom tohoto úzu Pra skej koly na nej spo iatku úplne závislí 

slovenskí slavisti obdobia medzi prvou a druhou svetovou vojnou spolu s 
koncepciou eskoslovenskej jazykovej jednoty preberali materiálne aj tento 
eský neologizmus v jeho pôvodnej forme, teda s eskou grafémou  , ktorú 

slovenská abeceda nepozná. Neskôr, najmä v období prvej Slovenskej republiky, 
namiesto kritického odmietnutia za príkladom ostatných slovanských i 
neslovanských filológov (a na nieko kých  Pra skou kolou ovplyvnených 
výnimiek), slovenskí filológovia a slavisti za ali pou íva  posloven ené tvary  
Slovieni , sloviensky .   
Pou ívanie týchto výrazov 

  

ktoré nemajú ani z historického, ani z filologického 

h adiska nijaké vedecké opodstatnenie72  

   

ako sme aj na vy ie citovaných 
príkladoch ukázali, nijako neprispieva ani ku presnosti, ani k jasnosti výkladu, ale 
vedie skôr k cite nej konfúzii pojmov a nimi ozna ovaných realít.  Bolo by iba 
ziskom pre slovenskú vedeckú terminológiu, keby sa i slovenskí slavisti a iní 
vedeckí a publicistickí pracovníci kone ne zbavili tohto historického balastu 
echoslovakistickej Pra skej koly a nasledovali príklad v etkých ostatných 

slovanských kolegov adoptujúc jasnú terminológiu  Slovan-Slovania-slovanský  
a  Slovák-Slováci-slovenský. Na potrebné rozli ovanie historických fáz vývoja 
sta ia úplne 

  

ako je to u iných národov 

  

nále ité adjektíva  (najstar í, starý, 
stredoveký a pod.).  Túto jednoduchú, jasnú a historicky aj filologicky fundovanú 
terminológiu dôsledne pou íval vo svojich vedeckých a vulgariza ných dielach 
jeden z najsolídnej ích znalcov najstar ích slovenských dejín, profesor na 

                                                

 

69 Regnum Moraviae reintegratum est et in Bohemiam translatum.  
Tzv. Dalimilova kronika, kap.24. 
70 Po ínaje vlastní Moravou, nutno konstatovat, e staré kulturní, 
politické a ideologické tradice spjaté se jmény Rostislava, Svatopluka, 
Konstantina, Metod je, Gorazda byly v t inou v pr b hu v k 
potla eny importovanými tradicemi jednak z ech (nap . václavskou), 
jednak z Panonie ( t pánskou na Slovensku) . L. E. HAVLÍK,  Úvod, 
in: MMFH, zv. V, str. 32. 
71 R.VE ERKA,  Tschechische Terminologie der ältesten slawischen 
Schriftsprache, in:  Paleobulgarica/Starob lgaristika, Sofija, IX, l985, 
l, str.103.  
72 Napríklad v ruskej vedeckej literatúre, ak má autor zoh adni túto 
formu, ozna í ju ako hypotetickú:  *slov ne. Porov. O. N. 
TRUBA EV,  Jazykoznanie i etnogenez Slavjane po dannym 
etimologii i onomastiki, in: Voprosy jazykoznanija, Moskva, 1982, 5, 
str. 7. 



Pápe skom Orientálnom In titúte v Ríme, dr. Michal Lacko (1920 

 
1982) 73  a 

pou ívajú ju aj iní od Pra skej koly nezávislí slovenskí vedeckí pracovníci nielen 
v zahrani í, ale pomaly u aj na Slovensku. Ako prvý e te neistý krok zjavujú sa 
toti aj takéto bizarné formy: Slov(i)eni, slov(i)ensky a pod.  

3.0 Na záver   

Nemo no sa nám tu ob írnej ie pozastavi pri v etkých jednotlivých 
argumentoch, ktoré dnes prístupné pramene a bohatá vedecká literatúra 
historická, archeologická  i filologická s ich pomocnými vedami nám dávajú k 
dispozícii, aby sme si mohli da odpovede vedeckej istoty, prípadne solídne 
podlo ených hypotéz na otázku, ktorú sme si polo ili na za iatku tejto rozpravy.  
Ale na základe toho, o sme si tu v krátkosti na rtli a o sa dá vy a i z citovanej i 
tu explicitne neuvedenej literatúry, mô eme sa pokúsi o formulovanie odpovede 
v nieko kých základných bodoch.   

3.1 Územie, ktoré sa v najstar ích i v neskor ích prame och ozna uje ako 
Morava (ale aj inými názvami, ako krá ovstvo Rastislava , Mýzia , západná 
Mýzia a i.) sa rozprestieralo od dne nej eskomoravskej vyso iny a po horný 
tok rieky Tisy, a od karpatského oblúka a po Dunaj na území dne ného Dolného 
Rakúska so severnou as ou panónskej ní iny (vi hore mapku .1). Najvä ia 
as toho územia tvorí aj dnes územie Slovenskej republiky.   

3.2 Celé to územie mo no u od konca 4., iste od 5.- 6.storo ia bolo obývané 
slovanskými kme mi predov etkým západnej, ale iasto ne aj ju nej migra nej 
vlny.   

3.3 Toto slovanské obyvate stvo, ktorého sídlisková kontinuita na tomto 
území je historicky aj archeologicky dokázaná, po núc od 7. storo ia za alo 
prekonáva kme ové zriadenie a vstúpilo do integra ného procesu vy ích 
foriem hospodárskeho, spolo enského, vojenského, politického i kultúrneho 
ivota. Aspo od za iatku 9. storo ia za alo prijíma aj kres anské nábo enstvo. 

Tento integra ný proces podmie oval etnickú diferenciáciu a dosiahol 
mimoriadnu intenzitu v 9. storo í utvorením ranofeudálneho tátneho útvaru, 
zvaného Morava.   

3.4 Výsledkom tohoto historického vývoja na území Slovenska  je utvorenie 
sa osobitnej etnickej individuality, ktorá sa u vtedy jasne odli ovala od ostatných 
susedných i vzdialenej ích slovanských kme ov a etnických celkov napriek tomu, 
e si zachovala ako vlastné etnonymum v eobecný názov Slovanov   Sloven, 

Slovän alebo Slovjan (od 14.- 15. storo ia Slovák , ale  Slovenka , slovenský , 
a neskôr Slovensko ).   

3.5 Preto mo no celkom oprávnene tvrdi , e dejiny Slovákov sa za ínajú 
príchodom ich slovanských predkov na územie starého Slovenska, na ktorom sa 

                                                

 

73 Pozri napr. M. LACKO, Sv. Cyril a Metod a Slovensko,  in:  Most, 
X,1963,1-4, str. 207-229;  Po iatky slovenských dejín a obdobie 
Ve komoravskej rí e, in: J. M. RYDLO (ed.), Slovensko v retro-
spektíve dejín,  Lausanne, 1976, str. 15-41.  



toto slovanské etnikum postupným procesom etnogenézy diferencovalo a 
vyvinulo do osobitného  kultúrneho a politického spolo enstva slovenského 
národa.   

                                                *           * 
                                                       *  

Pred polstoro ím slovenský historik napísal: Slovenský vedec má vyzna enú 
svoju úlohu, ktorá pozostáva v neustálej obrane, v príprave k nej a potom, a na to 
by sa nemalo zabúda , v revízii (v uvádzaní na pravú mieru) hodnôt a bojových 
prostriedkov, pou ívaných proti nám a na im existen ným záujmom národným. 
Syntéza oboch úloh obranne-tvorivej i revízne-kritickej bude znamena v dy 

hlavný prínos a pokrok v na om kultúrnom podnikaní. 74 Ak pozorne sledujeme  
na u novú i najnov iu vedeckú literatúru, musíme uzna , e napriek to kým a 
takým zmenám politického, hospodárskeho i kultúrneho rázu, ktoré sa odvtedy 
udiali na Slovensku, slová dr. Bokesa si zachovávajú e te stále úplnú platnos a 
aktuálnos . Slovenskí historici, archeológovia i jazykovedci vykonali za tieto 
posledné desa ro ia úctyhodný kus práce a dosiahli neraz ve mi pozoruhodné, 
ba a neo akávané výsledky. Nikdy v dejinách tieto vedné odbory na Slovensku 
neboli e te tak solídne organizované a vybavené kvalifikovaným a po etným 
personálom i materiálnymi prostriedkami, ako donedávna boli a  relatívne sú aj v 
sú asnosti. Napriek tejto pozitívnej, potenciálne a optimálnej situácii nebola 
v ak dosia uspokojivo spracovaná problematika etnogenézy slovenského 

národa;75  ale ani iastkové dôle ité vedecké zistenia na poli tejto tématiky 
neboli ich autormi formulované s jednozna nou terminologickou jasnos ou, ani 
nále ite sprístupnené ir ej svetovej vedeckej pospolitosti.  

Bezpochyby hrali pritom ur itú úlohu nielen tvrdo podmie ujúca politická 
situácia, ale aj akýsi  metus reverentialis, ktorý slovenskí vedci zdedili vo i svojim 
niekdaj ím u ite om a potom kolegom z Prahy a z Budape ti. Sú náznaky, e 
mlad ia generácia slovenských historikov sa bude pohybova slobodnej ie aj v 
tomto oh ade.   

Ale najhlb ou prí inou tohoto stavu bolo akiste historické ne astie Slovákov, e 
po takých s ubných za iatkoch v 9. storo í,  v nasledujúcich dvoch storo iach 
postupne stratili svoju vlastnú politickú a mocenskú organizáciu, svoj nezávislý 
národný tát.  Lebo pravda a práva národov bez moci nemajú garanciu svojho 
jestvovania 

 

ako to u pred viac ne sto rokmi napísal jeden z hlavných 
osnovate ov iadostí z roku 1848 i Memoranda slovenského národa z roku 

1861, tefan Marko Daxner.76     
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Aha o vymysleli modrí chytráci na zní enie deficitu? 

30. august 2010,  krija

 

Samozrejme okrem zvy ovania DPH a iných o obra ujúcich praktík, ktoré im nie sú cudzie. 
Ako inak, znova ide o pokus administratívne zní i deficit za pomoci ú tovných trikov, 
v krajinách kde sa previedla dôchodková reforma. Obdobne postupovali aj za Kánika na 
MPSVaR ke administratívne zní ili nezamestnanos . To bolo kriku, ke sa do deficitu 
nezapo ítavali Ficove PPP. V liste, ktorý bol zaslaný Európskej komisii d a 6. augusta 
nesmel podpis za Slovenskú republiku chýba . 

táty EÚ usilujú o nové rozpo tové pravidlo kvôli dôchodkovej reforme. 

Devä preva ne východoeurópskych tátov únie po iadalo EÚ, aby zvá ila zmenu svojich 
ú tovných pravidiel tak, aby mohli zní i rozpo tový deficit a zadl enos tátov, ktoré 
realizovali dôchodkové reformy. Jedná sa o táty: Litva, Loty sko, Bulharsko, védsko, 
Slovensko, Ma arsko, Rumunsko, Po sko a eská republika 

Nemecko v ak okam ite vyjadrilo nedôveru vo i návrhu 

Výzva na preskúmanie ú tovných pravidiel prichádza po mesiacoch otrasov na trhoch, potom, 
ako mnoho vlád EÚ bolo vyzvaných, aby zní ili náklady a aby elili zni ovaniu obrovského 



dlhu, s cie om rozptýli obavy, e slabé verejné financie by mohli vies k národným 
bankrotom alebo k rozpadu eurozóny. 

V roku 2005 EÚ zmenila pravidlá Paktu stability pre odpo ítanie nákladov na reformu 
dôchodkového systému na zní enie sadzieb po as doby piatich rokov od okamihu, ke 
reforma za ala

 

Spomínaných devä krajín po aduje, aby toto pravidlo zostalo v platnosti aj na alej a to bez 
asového obmedzenia, i e trvalo. Nemô eme sa teda udova , e pre o pod a grafu denníka 

SME aj napriek chystanému radikálnemu zdieraniu slovenského národa a jeho etreniu bude 
slovenský dlh rás opä , Miklo ovi tak typicky, závratným tempom. Pozrime sa na ich odhad, 
odhad ministerstva financií: 

 

No vyzerá to tak, e cez nemeckú obranu neprejdeme.  Keby to lo, tak by sa búchali do p s, 
e aký sú ikovní, e ako zastavili na e, pardon ich zadl ovanie, lebo ako som písal, zadl ujú 

bohatí a chudobní sú tu na to, aby tie dlhy splácali. Tá sekera za 2. pilier nám bude 
v súvahách pekne svieti a ten odhad nemusí by aleko od pravdy. 

++++++++++++++++++++++++++  

VENETI SO ZA ETEK SLOVENSKEGA NARODA   

Ivan Toma i

 

Bennnogasse 21, A-1080 Wien, Austria   

Vloga Venetov v etnogenezi srednjeevropskega prebivalstva je najbolj jasna v za etkih in 
razvoju etnogeneze slovenskega naroda. Ta vloga pride posebno do izraza zaradi pomembnosti 
slovenskega ozemlja kot povezovalne to ke na vse strani, ki so jo Veneti zato izbrali za svoje posebno 
sredi e.   

Pogled v predzgodovino 
Prvo vpra anje je, kdo so bili prebivalci dana nje Slovenije in okoli kega ozemlja v 

predzgodovinski dobi. O njih ve povedati marsikaj arheologija, saj so zapustili precej sledov svoje 



materialne kulture, ki pa nam ni ne pove o njihovi etniji. Nomadsko ivljenje do za etka poljedelstva 
je pomenilo stalne premike ljudi, ki bi jih zato najprimerneje imenovali kar preprosto Evropejce. 

Nekaj ve utegnemo zvedeti o jeziku teh Evropejcev zato, ker obstaja v Evropi e en jezik iz 
tistih davnih asov. To je baskovski jezik. Sam na sebi nam ne bi mogel dosti povedati, ker nih e ne 
pozna njegovih sprememb v teku tiso letij. e pa najdemo iste jezikovne elemente e v nekem drugem 
evropskem jeziku, ki ni imel nobenega stika z baskovskim, razen v dobi skupnega evropskega jezika, 
lahko sklepamo, da ugotovljene podobnosti razodevajo dolo ene jezikovne elemente tistega.prvotnega 
evropskega jezika. Presenetljive podobnosti z baskovskim jezikom pa najdemo v slovenskem jeziku.(1) 

Iz tega lahko sklepamo, da je prvotni evropski jezik vseboval slovanske jezikovne elemente. Zato bi 
ga lahko imenovali protoslovan ina. 

Nastanek in razvoj poljedelstva v evropskem prostoru sta pomenila za etek stalne naselitve in s 
tem tudi po asno razlikovanje v govorici. Pravi pretres med evropskim prebivalstvom pa je prineslo 
vdiranje kurganskih ljudstev iz ruskih step. Ta ljudstva so prinesla ne samo nove materialne kulture, 
temve po vsej verjetnosti tudi jezikovne novosti, ki so dale osnovo za nastajanje tako imenovanih 
indoevropskih jezikov na podlagi prvotnega evropskega jezika. 

Po nastajanju in zamenjavi raznih kultur iz tega obdobja se v Srednji Evropi pojavi okoli 1500 pr. 
Kr. pomembna lu i ka kultura. Njena bogata najdi a pri ajo o razvitem dru abnem ivljenju, ki 
pomeni tudi lasten razvit jezik, s katerim je povezana tudi posebna etnija. To je prva kultura, kateri 
pripisujejo strokovnjaki neko etnijo. Mnogo pa so razpravljali,(2) kak na naj bi ta bila. Lahko re emo, 
da gre za venetsko etnijo s slovanskim jezikom, kar je potrjeno z dejstvom, da je v lu i ki kulturi 
nastala kultura arnih grobi , ki se potem pojavlja povsod v zvezi s slovanskim jezikom. 

Kultura arnih grobi je s svojim irjenjem spremenila duhovno in gospodarsko podobo Evrope. 
Njeni nosilci, ki jih imenujemo Veneti, so s posebno vnemo irili pomen upepeljevanja pokojnikov za 
o i enje vsega zla v loveku, da bi bil tako sposoben za prehod v posmrtno ivljenje. Isto asno so 
irili svoje poljedelske pridobitve in trgovske izmenjave, kar je povsod pospe evalo gospodarsko rast. 

S irjenjem kulture arnih grobi je bilo povezano tudi irjenje jezika njenih nosilcev - Venetov, 
namre nove ("indoevropske") slovan ine ali pravilneje (slo)venet ine. 

Ena od glavnih poti irjenja kulture arnih grobi je bila Jantarska pot. Po njej so Veneti pri li 
med 1200 in 1000 pr. Kr. na ozemlje dana nje Slovenije in e naprej v Italijo ter v obmo je Vzhodnih 
Alp. Slovenija je postala njihovo posebno sredi e, kakor je dokazano z velikim tevilom arnih 
grobi in s predmeti, ki so bili najdeni v teh grobi ih, ki pri ajo o trgovski povezavi tega kraja z 
baltskim prostorom.(3) 

Da so Veneti pri li s tega sredi a tudi v Italijo, je potrjeno z dejstvom, da so arna grobi a v 
Italiji ugotovljena nekoliko pozneje. Tudi italijanski zgodovinar Giuseppe Sergi je bil prepri an, da so 
Veneti pri li v Italijo s severa.(4) Naravna pot pa je peljala skozi Slovenijo. 

O prvotnem ljudstvu v na ih krajih ne vemo drugega, kot tisto, kar povedo ostanki starej ih 
kultur. Ne more pa biti dvoma, da se je to ljudstvo asimiliralo z mo nim pritokom nosilcev kulture 
arnih grobi . To spojitev lahko imenujemo rojstvo slovenskega naroda ali za etek njegove etnije. 

(Slo)venetski jezik, ki se je takrat uveljavil v na ih krajih, je e vedno skoraj isti jezik, kot ga 
govorimo dandanes (seveda upo tevajo spremembe, ki so nastale v tritiso letnem obdobju), kar 
dokazuje njegova podobnost s sanskrtom, ki je v knjigi VEDA ohranjen e tak, kakr en je bil pred tri 
tiso leti. Celo dvojina je ostala samo v teh dveh jezikih in e v lu i kem, ki prav tako ka e na izredno 
starodavnost. 

e upo tevamo, da so se Veneti za eli naseljevati v na ih krajih e okoli 1200 pr. Kr. in da so se 
odtod tudi selili proti Italiji in na obmo je Vzhodnih Alp, lahko postavimo leto 1000 pr. Kr. kot 
nesporno dobo dokon nega izoblikovanja slovenske etnije, ki je segala tudi v sosednjo Italijo in na 
obmo je Vzhodnih Alp.  

 

Prvo tiso letje pr. Kr. 
Iz kulture arnih grobi nastanejo nove kulture. eprav od prvih stoletij e nimamo pisnih virov, 

je znano, da so med 1000 in 800 pr. Kr. iz venetske kulture nastale v Evropi nove zelo pomembne 
kulture: kultura Hallstatt ima svoje ime zaradi tevilnih najdi arnih grobi v tem kraju. Enako je 
tudi ime kulture Golasecca (gola se a) nastalo zaradi tamkaj njega najdi a arnih grobi . 
Etru anska kultura sloni na kulturi Villanova, ki je venetska kultura z dvokoni nimi arami. Kultura 
Este je postala najva nej e versko, kulturno in gospodarsko sredi e Venetov, ki je segalo tudi na 



ozemlje dana nje Slovenije, kakor pri ajo tevilne situle in venetski napisi od Svete Lucije (Most na 
So i) do Negove. 

Venetsko prebivalstvo v tem asu ni bilo nikjer zamenjano. Zgodovinarji sku ajo sicer razlagati 
kulturo Hallstatt, posebno na slovenskem ozemlju, z raznimi zunanjimi vplivi, vendar morajo priznati, 
da "so vpra anja etni ne pripadnosti nosilcev hal tatske kulture na slovenskih tleh zapletena in v 
glavnem odprta".(5) To pomeni, da ni nobenih dokazov, da bi bilo prebivalstvo kakorkoli etni no 
spremenjeno. Obstajalo je torej ljudstvo z isto venetsko etnijo in z enakim slovenskim jezikom.  

Delni premiki prebivalstva in novi dotoki so se vedno dogajali, ne da bi to nujno pomenilo 
nastanek nove etnije. Izreden pretres v venetskih de elah so povzro ili Kelti na za etku 4. stol. pr. Kr. 
Nere eno pa je vpra anje njihove etnije in njihovega jezika. Nastali so na zahodnem robu kulture 
Hallstatt, po vsej verjetnosti kot poseben sloj voj akov, trgovcev in obrtnikov. Z njihovim pojavom je 
povezana kultura La Tene. Potem ko so prevzeli oblast in si zagotovili zadostno tevilo najemnikov, 
so vdrli v Francijo in okoli leta 400 pr. Kr. od tod v Padansko ni ino. potem e v panijo in na 
britanske otoke. 

Na slovenskem ozemlju ni bilo Keltov do polovice 3. stol. pr. Kr. Pri li pa so po vsej verjetnosti 
iz Gr ije. Ena od njihovih skupin se je bila namre na za etku 3. stol. pr. Kr. napotila proti e ki in od 
tam po Donavi proti rnemu morju, kjer se jih je nekaj uveljavilo v Mali Aziji (Galati), medtem ko so 
bili drugi premagani v Gr iji in so se od tam vrnili po Balkanu proti Sloveniji in Noriku. 

Posebnost keltskih vpadov je bila v tem, da jim ni lo za osvojitev kakega ozemlja ali za 
izpodrivanje domorodnega prebivalstva, temve preprosto za prevlado in izkori anje naravnih 
bogastev in prebivalcev. Ker se niso nikjer udoma ili kot poljedelsko ljudstvo, so po hudih porazih v 
Italiji, paniji in Franciji povsod preprosto izginili in se asimilirali z domorodnim prebivalstvom. 

Posebno vpra anje je, kaj se je z njimi zgodilo v Sloveniji in v Noriku. Ko so Rimljani zasedali 
dana nja slovenska ozemlja, ne zasledimo o Keltih nobene omembe ve . Nekateri vztrajajo pri mnenju, 
da so bili Karni, Ambisonti, Japodi, Latobiki in Tavriski dejansko Kelti. To pa je nemogo e, ker v 
takem primeru bi bilo na vsem slovenskem ozemlju avtohtono prebivalstvo keltsko. To pa nasprotuje 
vsemu, kar vemo o Keltih v na ih krajih: kratek as njihovega bivanja, razmeroma malo ostankov 
njihove kulture in njihov nenadni izgin. Omenjena imena so ozna evala le dolo ene neodvisne 
venetske pokrajine, kakor e danes re emo Primorska, Kranjska in podobno. 

Poseben problem so bili Kelti v Noriku, o katerih so Nemci razvili pravo keltomanijo, da bi 
zakrili starodavno navzo nost Slovencev. Tudi v Noriku ni bilo dosti Keltov. Zavzeli so ve ja sredi a 
in povezovalne poti, medtem ko na hribovitem ozemlju njihovih sledi skoraj ni. Livij omenja, da se je 
nori ki kralj Cincibilius obrnil na rimski senat v imenu svojih zaveznikov. To pomeni, da so bila v 
Noriku poleg Keltov s svojim kraljem e druga kraljestva. Livij pravi tudi, da so se Rimljani 
sporazumevali z Noriki v njihovem jeziku. Ker ni verjetno, da bi se Rimljani u ili jezika ljudstev, ki 
jih niso niti dobro poznali, lahko sklepamo, da so se v imenu Rimljanov sporazumevali Veneti, ki so 
bili e podrejeni Rimljanom, torej v venetskem jeziku s sogovorniki prav tako venetskega jezika. 

Ko so Rimljani zavzeli Norik, ni o Keltih nobene omembe ve . Potem pa, ko so Rimljani Norik 
zapustili in ko so leta 568 od li tudi Bizantinci, bi morali ponovno priti na povr je Kelti. Namesto tega 
pa beremo v Zgodovini Langobardov o slovenski dr avi, in to komaj 25 let po odhodu Bizantincev! 
Kje so Kelti? Kje je njihov jezik? Kje je njihovo kraljestvo? Prav nobenega sledu ni o vsem tem. 

S tem je dokazano, da Kelti na slovenskem ozemlju niso nikakor izpodrinili ali asimilirali 
obstoje ega prebivalstva, ki je bilo slej ko prej venetsko,(6) temve se nadaljuje tista slovenska etnija, 
ki je nastala 1000 let pr. Kr. 

 

Slovenska etnija v rimskem obdobju 
Najbolj kriti no obdobje za marsikatera venetska ljudstva je bil krvavi pohod rimskih legij, 

za en i z uni enjem Etru anov. Venetsko ozemlje od Padske ni ine proti Alpam so si 
Rimljani.prisvojili z vedno ve jim infiltriranjem svojih kolonij. Srdito pa so se rimskim legijam uprla 
venetska alpska ljudstva, tudi Karni, Histri, Japodi in drugi. Vendar vse juna tvo posameznih majhnih 
dr avic ni moglo ustaviti monolitne voja ke mo i Rimskega imperija. 

Po dose eni zmagi in zasedbi so Rimljani navadno pustili pri miru domorodno ljudstvo, v kolikor 
se to ni upiralo, kakor se je zgodilo npr. v Dakiji (Romuniji), kjer se je prebivalstvo dvesto let upiralo 
do lastne izkrvavitve. Pobite mo ke so Rimljani nadomestili s svojimi ljudmi. Tako je bila de ela 
romanizirana, edina na Balkanu. Nekaj podobnega se je dogajalo v paniji v stoletjih pr. Kr., kjer so se 



bili naselili Grki, Feni ani, Karta ani in Kelti, poleg obstoje ih Iberov, ki so se vsi med seboj bojevali. 
Dodatno so pri li e Rimljani, katerim so se ti ali oni od omenjenih skupin pridru ili, dokler niso 
Rimljani prevladali nad vsemi in vsilili svojo kulturo in svoj jezik, razen v nekaterih hribovitih 
baskovskih pokrajinah. V Franciji je romanizacija nastala kot posledica popolnega uni enja Keltov, ki 
so se bili tam e najbolj udoma ili, potem pa se poromanili. 

Drugje nasilnega romaniziranja ni bilo, temve je to potekalo po naravni po asni poti, toliko, da 
je v petsto letih zasedbe venetskih de el v Italiji romaniziranje komaj doseglo Furlanijo. Rimski cesar 
Julijan Odpadnik, ki je leta 358 v gr kem jeziku opisoval de ele okoli Ogleja, pravi naslednje: 

"Dejansko se tu oskrbujejo Mezijci, Panonci in Italiki, ki prebivajo v notranjosti de ele. Mislim, 
da so jih v asih imenovali Enete; in celo danes, ko Rimljani zasedajo njihova mesta, oni ohranjajo 
svoje prvotno ime z nekim znakom, ki ga imenujejo ou in ga pogosto uporabljajo namesto bete, po 
mojem zaradi posebne vrste izgovarjave, ki je lastna njihovemu jeziku."(7) Iz teh besed je razvidno, da 
so imeli Veneti e v 4. stoletju svoj jezik in da so Rimljani e vedno zasedali le njihova mesta, medtem 
ko je bilo pode elje v glavnem e venetsko. Tudi dva furlanska zgodovinarja poro ata, da je bil jezik v 
Furlaniji na pode elju e v zgodnjem srednjem veku slovenski.(8) e torej niti Furlanija ni bila e v 
celoti romanizirana, toliko manj se je to zgodilo v Sloveniji, kjer so se Rimljani sre avali z dodatnimi 
te avami zaradi svojih dr avljanskih vojn in zaradi vedno pogostej ih vdorov Hunov, Herulov, Gotov 
itd.  

e manj lahko govorimo o romaniziranem prebivalstvu v Noriku, ki so ga bili Rimljani zasedli 
po sporazumu in so zato pustili prebivalcem, da so se e naprej dr ali svojih navad, jezika in lokalne 
samouprave. Jasen primer imamo v ivljenjepisu sv. Severina, ki je enkrat, e po odhodu Rimljanov, 
poslal dva meniha na potovanje po Noriku, da bi iskala preostale kristjane: "vrnila pa sta se po mnogih 
mesecih, vesela, da sta sre no u la barbarom", kakor so Rimljani imenovali drugorodce.(9) 

V dobo vdiranja voja kih tolp ez slovensko ozemlje proti Italiji spadajo tako imenovana 
vi inska naselja, kamor naj bi se zateklo romanizirano prebivalstvo. Ni dvoma, da so se ljudje iz teh 
prehodnih krajev umaknili v varnej a naselja. Kdo pa so bili ti ljudje, vidimo najbolj jasno v primeru 
Vipavske doline, ki je bila med najbolj ogro enimi in so jo prebivalci zapustili. Ko so do akali 
mirnej e ase, so se ljudje vrnili iz Trnovskih gozdov. Kdo pa so bili ti ljudje, e ne Slovenci? e bi 
bili to "romanizirani staroselci", bi bila Vipavska dolina e davno italijanska. 

Zagovorniki romaniziranih staroselcev v slovenskih krajih navajajo obstoj nekaterih vi inskih 
postojank iz asov med 5. in 6. stoletjem, ki so bile dokazano rimljanske. Teh je v na ih krajih 
natan no est (Ajdna, Rifnik, Vranje, Ku ar, Koriniski-hrib in Tonovcov grad), ki jih podrobno 
opisuje arheolog Franz Glaser.(10) V resnici pa te postojanke nimajo nobene zveze z vi inskimi 
zato i i, ker so bile to rimske voja ke postojanke s pridru enimi kolonijami, iz katerih so nadzorovali 
pomembne kraje, va ne poti ali nekatere naprave. Da so bile te postojanke v 6. stol. poru ene, je 
posledica raznih pohodov voja kih tolp, ne pa domnevno prihajajo ih Slovanov. 

  

Nepretrganost slovenske etnije 
S povedanim je na slovenskem ozemlju dokazana kontinuiteta istega prebivalstva od nastanka 

slovenske etnije s prihodom nosilcev kulture arnih grobi do rimske zasedbe na ih krajev in od 
propada rimskega cesarstva naprej. Nobenega dokaza ni o kaki etni ni ali jezikovni spremembi. 
Kolikor je bilo priseljencev, so se vedno asimilirali v avtohtonem slovenskem prebivalstvu, kakor je 
dokazano z nepretrganim obstojem slovenskega jezika. 

Da je bila kontinuiteta mogo a tudi v asu rimske zasedbe, vidimo iz podobnih primerov. 
Nem ka tiso letna nadoblast je imela e ve ji interes, da bi ponem ila slovenske kraje. Imela je tudi 
ve

 

mo nosti, npr. s olami, ki jih Rimljani niso imeli. In vendar sta se slovenska etnija in slovenski 
jezik ohranila kljub vsem pritiskom. Tudi baskovski narod in jezik sta se ohranila vsaj na omejenem 
prostoru, kljub petstoletnemu rimskemu vladanju. 

Zanikanje stare slovenske etnije v na ih krajih je posledica politi nega nasprotovanja in 
nevo ljivosti tistih, ki slovanskim narodom in e prav posebno slovenskemu ne privo ijo tako 
pomembne vloge pri nastajanju evropske kulture in zgodovine. 

Za elo se je z Enejem Silvijem Piccolominijem, ki je v svoji knjigi De Europa v 15. stoletju 
posumil, da so Slovani pri li iz Azije. Njegovo misel je pobral- dunajski zgodovinar Wolfgang Lazius 
in spletel teorijo o preseljevanju narodov, ki so jo potem nem ki nacionalisti izrabili proti Slovanom z 



dokazovanjem prvotne navzo nosti Germanov v Srednji Evropi. To agresivno politiko je v 19. stoletju 
zastopala posebno berlinska univerza pod vodstvom arheologa G. Kossine.  

Proti teoriji o prihodu Slovanov iz Azije so nastopili e ki, poljski in ruski zgodovinarji ter 
arheologi. Ker nem ki kolegi niso bili kos njihovim argumentom, so izna li novo teorijo, po kateri naj 
bi vsi Slovani izvirali iz Pripjatskega mo virja v Zakarpatju. To teorijo je Niederle tako popravil, da je 
postavil za etek Slovanov na obmo je pore ja Visle do Dnjepra, na drugi strani pa do rnega morja. 
Po drugi svetovni vojni je Jan Czekanovski premaknil to mejo do Odre in Nise (dana nja meja med 
Nem ijo in Poljsko). S tem popravkom so poljski zgodovinarji sogla ali, ker je pomenilo, da so bili 
Slovani nasledniki lu i ke kulture. Tako je teorija o preseljevanju Slovanov izza Karpatja ostala v 
veljavi samo za Slovence in za ju ne Slovane, ki so jo tudi sami nekriti no sprejeli. Celo Lubor 
Niederle ima zaradi tega za Slovane le balti ke Venete, ne pa jadranske. 

Da bi zgodovinarji na kak na in opravi ili teorijo o prihodu Slovencev, se sklicujejo predvsem na 
pismo pape a Gregorja Velikega iz leta 600, ki pravi, da so Slovani "za eli skozi istrska vrata vstopati 
e v Italijo". Spregledajo pa, da te besede ("vstopati") nikakor ne pomenijo naseljevanja, temve da se 

nana ajo na slovanske najemnike Avarov, ki so nekajkrat z Avari ali sami napadli bizantinske 
postojanke v Istri, kakor o tem ob irneje poro a Pavel Diakon, in od li. Enkrat je avarski kralj poslal te 
najemnike celo v Italijo na pomo Langobardom pri obleganju Cremone.(11) e bi Slovani res "za eli 
vstopati v Italijo skozi istrska vrata" v smislu naseljevanja, bi to pomenilo, da so e imeli Istro v svojih 
rokah. Dejstvo pa je, da so v Istri vladali Bizantinci do leta 787, ko so jo zavzeli Franki. 

  

Dokazi o navzo nosti Slovencev v starem veku 
Proti vsem izmi ljenim trditvam o prihodu Slovencev ob koncu 6. stoletja pri ajo zgodovinska 

poro ila, starodavne sledi slovenskega jezika in venetski napisi. 
Od zgodovinskih poro il navajam le dva primera. Prvega najdemo v knjigi gotskega 

zgodovinarja Jordanesa, ki pravi: "Levo od tega hribovja, kjer poteka meja proti severu, prebiva na 
velikanskih irjavah tevilno ljudstvo Venetov. eprav se njihova imena menjavajo po njihovih 
razli nih rodovih in bivali cih, se vendar imenujejo predvsem Sklaveni in Anti. Ozemlje Sklavenov 
(Slovenov) sega od mesta Novietunum in od takoimenovanega Mursianskega jezera do Dnjepra, proti 
severu pa do Visle."(12) Lep ega opisa vseh zahodnih Slovanov od Slovencev do Poljakov si ne 
moremo predstavljati, in to e leta 551 z nana anjem na stanje v letu 490! Novietunum je lahko le 
znano rimsko pristani e ob Savi, dana nje Drnovo pri Kr kem. Jezero Mursianum pa je po vsej 
verjetnosti Blatno jezero, imenovano tako zaradi bli ine reke Mure. V tem opisu, kjer zasledimo prvi 
ime Sloveni (Sklaveni), je va no istovetenje Venetov s Slovani in pa pripomba o razli nih imenih, 
kakor smo jih e omenili na obmo ju Slovenije. 

Drugo pomembno zgodovinsko pri evanje najdemo v Zgodovini Langobardov, kjer Pavel 
Diakon omenja v letih 593 in 595 slovensko dr avo v Noriku, ki jo dvakrat napadejo Bavarci z 
roparskim namenom. Dr ava je imenovana "provinca" po langobardski navadi. Gre vsekakor za 
samostojno de elo, ki je voja ko napadena in v katero vstopi ("introiens") tuja vojska.(13) e so 
Slovenci e takrat imeli tako urejeno in bogato dr avo, da se je Bavarcem spla alo tvegati ivljenje za 
ropanje v njej (drugi so namre bili pobiti), ni mogo e, da bi Slovenci (ali neki Slovani, kakor pravijo 
zgodovinarji) komaj prihajali kot nekulturni pritepenci izza Karpatja. Kam pa naj bi nenadoma izginilo 
e prej obstoje e ljudstvo? To slovensko dr avo lahko le tako razlagamo, da se je slovensko 

prebivalstvo Norika leta 568 (torej samih 25 let pred bavarskim napadom) po odhodu Bizantincev 
osamosvojilo in iz obstoje e lokalne uprave takoj organiziralo dr avno upravo in obrambo. 

Med .jezikovnimi sledovi omenjam le nekatera od tevilnih slovenskih imen, znanih e v rimski 
dobi, ki nedvoumno pri ajo o navzo nosti slovenskega jezika. 

Dana nje mesto Oderzo je v venetskem napisu zabele eno kot Oterg.

 

Kaj je to, e ne Otr je, 
podobno kakor je iz besede trg tudi ime Tergeste

 

s pripono -este (-i e). Na rimskem zemljevidu 
"Tabula Peutingeriana" najdemo pod Karavankami kraj Saloca,

 

ki je pravilni prepis v latin ino 
besede Zaloka. Bolj slovenskega imena si ne moremo predstavljati. 

Iz davnih asov je znano ime Drava. Kdo naj bi dal reki to ime, e ne tisti, ki je vedel, kaj pomeni 
glagol drveti, s katerim je ozna en nadpovpre no hiter tok te reke, ki jo tudi Piccolomini imenuje 
"precipuus Dravus"? V furlan ini je ta beseda ostala iz venet ine kot "trovo", ki pomeni tok. V 
sanskrtu pa je e izvirna beseda "dravati" (te e). 



Tudi imena Triglav

 
ne bi mogli prinesti neki zakarpatski pri leki, ker to ime obstaja tudi pri 

Polabskih Slovanih z enakim mitolo kim pomenom, in e v Bretaniji od tamkaj njih nekdanjih 
Venetov.(14)  

Podobnih imen je na stotine po vsej severni Italiji in v vici, kamor ni nikoli segala domnevna 
naselitev Slovanov.  

Najva nej i dokaz, da smo Slovenci potomci nosilcev kulture arnih grobi , je slovenski jezik, 
ki je ohranil presenetljive podobnosti z njihovim prvotnim jezikom, ki je ohranjen e nespremenjen v 
knjigi VEDA izpred 3000 let. Kljub spremembam ivega slovenskega jezika, so ostale e presenetljive 
podobnosti, ne samo v tevilnih besedah, temve tudi v slovnici, kakor je npr. dvojina. Izredno 
podobnost slovenskega jezika s sanskrtom potrjujejo tako slovenski kakor indijski jezikoslovci.(15) 

Slovenski jezik je potrjen kot jezik nosilcev kulture arnih grobi v venetskih napisih, ki jih je 
mogo e vsaj delno razumeti le s pomo jo slovenskega jezika. Venetski napisi so najdragocenej i 
spomenik na ih prednikov iz stoletij pr. Kr., v katerih se e vedno zrcali slovenski jezik in pri ajo o 
nepretrgani navzo nosti slovenskega ljudstva od njegovega nastanka do danes. : 

Vzemimo kot dokaz le dva primera venetskih napisov, enega iz Slovenije in enega iz Italije. 
Iz Idrije pri Ba i je napis na dveh posodah, najdenih v istem grobu. Zanimivost napisa je v tem, 

da je na obeh posodah isti napis, le z obrnjenim zaporedjem rk. To pomeni, da se lahko bere z obeh 
strani, vsakokrat s posebnim pomenom. Ker je po branju v obratni smeri zadnja rka (prva pri prvem 
branju) odve , je pisana nekoliko stran od teksta. Ena smer napisa na eni posodi pravi: 
Tla

                   

h(i)vnah

                       

v

                      

rotah

  

tle (sem)           poginil (kon al)            v (med)            rotitvami 

V obratni smeri pa beremo: 
hator

                

v

          

han

                  

v(i)hal

  

 T  
kateri (ki sem) v          ogenj                vehnil (omahnil) 

V tej smeri je rka T iz prve smeri odve , zato je v napisu odmaknjena od teksta. Zato tudi na 
drugi posodi rke T ni. Vse besede, eprav zelo arhai ne, ustrezajo e enakim slovenskim besedam, ki 
nam edine dajo pomen napisa, kakor razlaga Matej Bor v knjigah Veneti na i davni predniki(16) in 
Slovenci - kdo smo, od kdaj in odkod izviramo?(17) 

Med napisi, ki neovrgljivo ka ejo na podobnost s sloven ino, so gramatikalne tablice iz mesteca 
Este, ki je bilo sredi e e enja venetske boginje Reitije in ola pisarjev. Vzemimo npr. tablico Es 25. 

Prva vrsta, ki se nadaljuje na ro aju in e naprej v etrti vrsti z zaklju kom v skrajno levi vrsti, je 
nek okvir, v katerem je v dveh vrstah votivni stavek. V vrstah okoli tega stavka so sami soglasniki. 
Venetologi si belijo glavo, kaj naj bi pomenilo toliko nakopi enih samoglasnikov. Drago Kaplja je 
prvi opazil v njih slovenske nare ne glagole. Pred vsakim glagolom stoji rka L, ki je z nenapisanim 
polglasnikom  (l namesto le) poudarek vsakega glagola, kateremu sledi ponavljanje to no 
predzadnje rke kot nek odmev. S tem je re eno vpra anje delitve napisa v besede, ker je vsaka beseda 
natan no omejena med dvema ponavljajo ima se rkama.  

Te besede so lahko dele niki: 
Prpn

 

(prpnen), r n

 

(nasr en), zrzn

 

(zrezan), krkn (krknjen), brbn

 

(brbran), grgn

 

(grgran), trtn

 

(trt), 
drdn (drdran). mrmn (mrmran).  
ali pa tudi velelniki:  
Prpn (prpni), r n

 

( r ni), zrzn (zrzni), krkn (krkni), brbn (brbni), grgn (grgni), trtn

 

(trtni), drdn (drdni), 
mrmn (mrmni).  
Vse te besede e vedno ustrezajo na inu govorjenja v marsikaterem slovenskemu nare ju. 

Dve vmesni vrsti sta votivni stavek, ki pomeni: 
ainatej

                        

Reitijai

 

mego

    

donasto

            

voltijo

               

mno 

 

sijajni                Reitiji    jaz        prina am          za du o,            z namenom 

sij

                     

uvant 

 

da bi bila           vantana (zagovorjena) 
Tretji, najva nej i del tega napisa, ki je akademiku Mateju Boru dal klju za razumevanje 

venetskih napisov, je kar petnajst oblik glagola jekat

 

(jokati), ki so skoraj vse e v rabi v slovenskem 
jeziku. Koliko so se trudili venetologi in na i zgodovinarji, da bi na kak na in zme ali te vrste in tako 
zakrili enake slovenske oblike glagola. Pozabili so celo pri branju na zadnjo vrsto, kakor da je ne bi 
bilo, saj je prav ta vrsta tista, ki da smisel in pomen zgornjim vrstam z enakimi rkami. 



Podrobno razlago napisa na tej tablici glej v knjigah Veneti na i davni predniki str. 199-207,(16) in 
Slovenci - kdo smo, od kdaj in odkod izviramo?, str. 59-60. (17) 

 
Zaklju ek. 

Prihod Venetov v dana njo Slovenijo med 1200 in l000 pr. Kr. pomeni za etek slovenske etnije, ki v 
naslednjem tiso letju ni bila spremenjena. Tudi v rimski dobi ni dokazov. da bi slovensko prebivalstvo 
izginilo ali bilo romanizirano. Nasprotno, zgodovinska pri evanja in jezikovne sledi dokazujejo 
nepretrgano nadaljevanje slovenskega jezika in torej slovenskega naroda od za etka do dana njih dni.   
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Abstract 
The first question to be answered is, which language was spoken by the European inhabitants before the 

arrival of Indo-European languages. Up to now the science has not yet provided an adequate answer. However, 
in my opinion the solution could be found by comparing the only one remaining language from this ancient time 
with other languages. Since such a comparison of the Basque language with the Slovenian language provides 
interesting similarities, it can be concluded that Pre-Indo-European language contained some Slavic elements. 

The second question is, how the Indo-European languages originated. Also to this question there is still no 
adequate answer. The evidence supporting the theory assuming the arrival of Indo-Europeans from somewhere 
to Europe is still missing. In my opinion the closest to the truth is the theory that new languages were formed on 
the basis of some primeval European language, similarly as Neo-Latin languages evolved from the Latin 
language. 

Further, one can also claim, that the at that time the strongest Lusatian culture absorbed most of the 
elements of this primeval language and that it was the starting point for later Slavic language.  From the Lusatian 
culture the Urn-field culture evolved and spread all over the Europe. If in fact the Lusatian culture is the 
birthplace of Slavic language then this language should also be the language of the peoples of Urn-field culture. 
And in fact it was found that along all the main spreading routes of the Urn-field culture the Slavic languages are 



still present or at least their traces. Since the bearers of the Urn-field culture are Veneti, the name abbreviated 
from the Slo-Veneti (i.e. Sloveneci), their language could be named as Slovenetic or Slovenian language. 

In that time the most important route along the Central Europe was the Amber route. Along this route 
Veneti arrived and settled the Slovenian territory. Numerous Urn-field graveyards are providing evidence for 
their strong and central settlement in this area. From this central area they continued to spread into Italy and 
where the unearthed Urn-field graveyards are dated in somewhat later period. Around 8th century B.C. from the 
Venetic Urn-field culture new cultures began to emerge. In Slovenia the Halstatt culture and the Este culture 
were present and intermingled. There is no evidence that the ethnic entity and the language of Veneti were 
altered during this period. The first ingression into the Venetic area was the invasion of Celts. However due to 
their limited number (after their defeat in Greece), their relative late arrival (around 250 B.C.), and their relative 
short time of existence (at the arrival of Romans they already vanished) they could not significantly affect the 
Venetic ethnic entity. In any way this was also not the intention of the Celtic invasion. Afterwards Roman 
conquerors succeeded the Celts in Slovenia. Also the presence of Romans did not alter the already existing 
ethnic entity. The presence of Romans was primarily limited to urbane areas in the cities while in the country the 
domestic peasants preserved their language and customs, e.g. the cremation of the deceased. The population of 
Romanized primeval settlers could not be formed during only a few centuries of Roman occupation. The process 
of Romanization was scarcely effective even in the region of Friaul (Furlania), where still in the early medieval 
times the existence of the Slovenian language is well documented. Historical documents confirm the existence of 
Slovenians even in the time of Romans.  Jordanes is describing Slovenes and historian Paulus Diaconus does 
not mention a word about the arrival of Slavic people up to the border of Langobards. One should be aware that 
Paulus Diaconus documented a plenty of details of events this period. However, he does mention the existence of 
a Slavonic state being invaded by Bavarians in 593 AD and 595 AD, apparently for looting. The dissolution of 
Roman episcopates after the decline of Roman Empire offers a proof that the domestic peasant population was 
not Christianized and therefore also could not be Romanized. In the critical times of danger of this period the 
peasants took shelter in the higher mountain dwellings only to return back later during more calm periods. Those 
who returned back were Slovenian peasants.  

Therefore the ethnogenesis of the Slovenian nation starts with the arrival of the Veneti on the territory of 
the today s Slovenia 3000 years ago. The archaic nature of the Slovenian language, its similarity to the Sanskrit 
and similarity to the Venetic inscriptions are witnessing about the continuing evolution of the Slovenian ethnic 
entity. 

++++++++++++++++++++++++++ 
Medved 
http://www.flixxy.com/game-of-survival.htm
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na SNM TV nájdete aktuálne video  
k výstave Hra ky na ej Katky  

VIDEO: http://www.snm.sk/?expozicie-a-vystavy-1

 

Hra ky prvej polovice dvadsiateho storo ia sú fascinujúce.  
Majú vypracované detaily a realisticky stvár ujú svoje dospelé" predlohy.  
Autorka výstavy Vám na videu prezradí viac.    

akujeme za Va u pozornos .  

V prípade, e nechcete dostáva informácie o nových videách v televízii Slovenského národného 
múzea, 
napí te nám prosím odpove s jedným slovom v predmete správy: stopinfo.  

Zijeme v ase, ke je Cirkev vyzvaná, aby sa stala veriacim spolo enstvom odporu. Musíme 
pomenúva veci ich pravými menami. Musíme bojova proti zlu, ktoré vidíme. 
ú predná ku si mô ete pre íta TU:http://azn.nawebe.net/preview.php?cisloclanku=2009060010
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Mons. Charles Chaput na Slovensku: i v pravde: 
Nábo enská sloboda a poslanie katolíkov v novom 
poriadku sveta

  
Preklad. 

24. augusta 2010 sa v Spi skej Kapitule za alo XV. sympózium kánonického práva na 
Slovensku s medzinárodnou ú as ou. Úvodný príspevok na tému i v pravde: Nábo enská 
sloboda a poslanie katolíkov v novom poriadku sveta predniesol arcibiskup Denveru Mons. 
Charles J. Chaput, O.F.M. Cap. Priná ame plné znenie tejto predná ky: 

Tertulián raz výsti ne povedal, e krv mu eníkov je semenom Cirkvi. Dejiny mu dali za 
pravdu. A Slovensko je ideálnym miestom na to, aby sme si dnes znovu pripomenuli jeho 
slová. Tu aj v iných krajinách strednej a východnej Európy katolíci trpeli 50 i viac rokov pod 
nacistickými a sovietskymi zlo ineckými re imami. Poznajú teda skuto nú cenu 
kres anského svedectva zo svojej trpkej skúsenosti a tie 

 

nane astie  aj cenu zbabelosti, 
kolaborácie a sebaklamu zo i-vo i zlu. 

Chcel by som za a tým, e mnohí katolíci v Spojených tátoch amerických a v západnej 
Európe dnes jednoducho túto cenu nechápu. A zdá sa, e sa o to ani nesna ia. Výsledkom 
toho je, e mnohí z nich sú ahostajní vo i procesom v na ej krajine, ktoré sociológovia 
ozna ujú ako sekularizácia , no ktoré v praxi zah ajú odmietanie kres anských kore ov a 
kres anskej du e na ej civilizácie. 

Relativizmus je teraz ob ianskym nábo enstvom a verejnou filozofiou Západu. Opä sa mô e 
zda , e argumenty pre tento náh ad sú presved ivé. Na základe pluralizmu moderného sveta 
sa mô e javi zmysluplné, e spolo nos chce potvrdi , e iadny jednotlivec, ani skupina 
nemá monopol na pravdu; to, o jeden lovek pova uje za dobré a iaduce, iný nemusí; a 
preto musia by v etky kultúry a nábo enstvá re pektované ako rovnako hodnotné. 

V praxi v ak mô eme vidie , e bez viery v pevné morálne princípy a transcendentné pravdy, 
sa na e politické in titúcie a jazyk stanú nástrojmi v slu be nového barbarstva. 

V mene tolerancie za íname tolerova najhrub iu netoleranciu; úcta vo i iným kultúram 
za ína diktova zneuctenie na ej vlastnej kultúry; zásada i a nechaj i ospravedl uje ivot 
silných na úkor slabých. 

Táto diagnóza nám pomáha pochopi jednu z hlavných dne ných nespravodlivostí Západu 

 

zlo in potratu. 

Uvedomujem si, e legalizácia potratu je sú as ou dne ného práva v temer ka dom táte na 
Západe. V niektorých prípadoch táto legalizácia odrá a vô u vä iny a je presadzovaná 
zákonnými a demokratickými prostriedkami. Uvedomujem si tie , e mnohí udia, dokonca i 
v Cirkvi, pova ujú za divné, e pre katolíkov v Amerike je posvätnos nenarodeného ivota 
stále centrálnou témou ich verejného svedectva. 

Dovo te mi objasni , pre o som presved ený, e potrat je k ú ovou témou na ej doby. 



Po prvé, preto e potrat je tie o tom, i ijeme v pravde. Právo na ivot je základom ka dého 
iného udského práva. Ak toto právo nie je nedotknute né, potom iadne právo nemô e by 
garantované. 

Alebo, povedané na rovinu: vra da je vra da, bez oh adu na to, aká malá je obe . 

A tu je al ia pravda, ktorú e te mnohé osoby v Cirkvi plne neuznali: ochrana ivota pred 
narodením i hne po narodení bola ústredným prvkom katolíckej identity u od apo tolských 
ias. 

Znovu opakujem: od najstar ích ias Cirkvi by katolíkom znamená odmieta sa 
akýmko vek spôsobom podie a na zlo ine potratu 

 

i u snahou o potrat, jeho vykonaním, 
alebo umo nením tohto zlo inu svojou innos ou alebo ne innos ou v politickej alebo 
právnej sfére. No znamenalo to e te viac: By katolíkom znamenalo ozýva sa proti v etkému, 
o urá a svätos a dôstojnos ivota, ako ju zjavil Je i Kristus. 

Môj dôvod pre o spomínam potraty je tento: ich roz írené akceptovanie na Západe nám 
ukazuje, e bez základu v Bohu alebo vo vy ej pravde sa na e demokratické in titúcie ve mi 
ahko mô u sta zbra ami proti na ej vlastnej udskej dôstojnosti.  

Dovo te mi zhrnú , o som povedal: 

Môj prvý bod: my lienky majú svoje dôsledky. A zlé my lienky majú zlé dôsledky. Dnes 
ijeme vo svete, ktorý je pod nadvládou niektorých ve mi de truktívnych my lienok. 

Najhor ia je tá, e mu i a eny mô u i tak, akoby na Bohu nezále alo a akoby Bo í Syn 
nikdy nechodil po tento zemi. Výsledkom takejto nesprávnej predstavy je to, e je napádaná 
sloboda Cirkvi vykonáva svoje poslanie. Musíme pochopi , pre o je to tak, a musíme proti 
tomu nie o urobi . 

Môj druhý bod je prostý: u si nemô eme dovoli vies diskusie o sekularizácii  ktorá v 
skuto nosti znamená vymazanie kres anstva z na ej kultúrnej pamäte  ako by to bol iba 
problém intelektuálov. Vytváranie novej Európy a budúcej Ameriky z iných kore ov ako 
sú reálne fakty na ich kres ansky formovaných dejín bude ma kodlivé dôsledky pre 
ka dého skuto ného veriaceho. 

Nesmieme a nemali by sme sa vzda namáhavej snahy o poctivý dialóg. Práve naopak. Cirkev 
sa v dy musí usilova o priate stvo, nachádza oblasti na dohodu a cesty k pozitívnym, 
rozumným argumentom vo verejnom priestore. Ale je hlúpe o akáva v a nos , i aspo 
re pekt od predstavite ov dne ných vládnucich a kultúrnych tried. Naivná neopatrnos nie je 
evanjeliovou cnos ou. 

Poku ením ka dého obdobia Cirkvi boli snahy vychádza zadobre s cisárom. A to je 
vonkoncom správne: Písmo nám hovorí, e máme re pektova svojich predstavite ov a 
modli sa za nich. Máme ma zdravú lásku ku krajine, ktorú nazývame svojím domovom. No 
nikdy nemáme dáva cisárovi to, o patrí Bohu. Najskôr musíme poslúcha Boha; povinnosti 
vo i politickým autoritám sú a na druhom mieste. Nemô eme spolupracova so zlom bez 
toho, aby sa postupne nestalo i na ím zlom. Toto je naj iv ia trpká lekcia 20. storo ia. A je to 
lekcia, z ktorej sme sa  ako dúfam 

 

pou ili. 



To ma privádza k tretiemu a poslednému dne nému bodu: ijeme v ase, ke je Cirkev 
vyzvaná, aby sa stala veriacim spolo enstvom odporu. Musíme pomenúva veci ich pravými 
menami. Musíme bojova proti zlu, ktoré vidíme. A najdôle itej ie je to, e sa nesmieme 
klama mysliac si, e ke budeme nasledova hlasy sekularizmu a odkres an ovania, 
mô eme akosi veci u ah i alebo zmeni . Iba Pravda mô e loveka urobi slobodným. Preto 
musíme by apo tolmi Je i a Krista a vtelenej Pravdy. 

o to teda znamená pre nás ako jednotlivých u eníkov? Dovo te, aby som na záver dal zopár 
návrhov. 

Môj prvý návrh pochádza opä od významného svedka proti pohanstvu Tretej rí e, Dietricha 
Bonhoeffera: Obnova západného sveta spo íva iba v duchovnej obnove Cirkvi, ktorá ju 
povedie k nasledovaniu vzkrieseného a ivého Je i a Krista.

 

Svet naliehavo potrebuje znovuprebudenie Cirkvi v na ich inoch a v na om verejnom i 
súkromnom svedectve. Svet potrebuje ka dého z nás, aby dospel k hlb ej skúsenosti ná ho 
vzkrieseného Pána, v spolo nosti na ich spoluveriacich. Obnova Západu závisí do ve kej 
miery od na ej vernosti Je i ovi Kristovi a jeho Cirkvi. 

Musíme skuto ne veri tomu, o hovoríme, e veríme. Potom to musíme dokáza svedectvom 
svojho ivota. Musíme by tak presved ení o pravdách Vyznania viery, e sme zapálení pre to, 
aby sme ili týmito pravdami, milovali a bránili tieto pravdy a do takej miery, e to bude pre 
nás nepohodlné a spôsobí nám to utrpenie. 

Sme vyslancami ivého Boha vo svete ktorý smeruje k zabudnutiu na neho. Na ou úlohou je 
urobi Boha skuto ným; by tvárou jeho lásky; ponúka mu om a enám dne ka dialóg spásy. 

Lekcia 20. storo ia spo íva v tom, e neexistuje lacná láska. Boh, v ktorého veríme  ten 
Boh, ktorý miloval svet tak, e poslal svojho jediného Syna, aby za trpel a zomrel  od nás 
po aduje, aby sme ili rovnako odvá nym, obetavým spôsobom ivota, aký nám ukázal Je i 
Kristus. 

Forma Cirkvi a forma ka dého kres anského ivota má podobu krí a. Na e ivoty sa musia 
sta liturgiou, sebaobetovaním, ktoré steles uje Bo iu lásku a obnovuje svet 

Ve kí slovenskí mu eníci minulosti to vedeli. A udr iavali tieto pravdy ivé, ke trpké 
bremeno nenávisti a totalitného re imu doliehalo na vá ud. Myslím teraz zvlá na va ich 
hrdinských biskupov, blahoslaveného Vasi a Hopku a Pavla Gojdi a, a na hrdinskú sestru 
Zdenku Schelingovú. 

Musíme si toto nádherné posolstvo sestry Zdenky vzia viac k srdcu: 
Moja obeta, moja svätá om a sa teraz iba za ína. Od Pánovho oltára idem k oltáru svojej 

práce. V ade musím vedie pokra ova v obeti oltára Krista musíme vyznáva svojím 
ivotom, priná a mu svoju vô u ako obetu i krotenie svojich zmyslov a srdca.

 

Zvestujme Je i a Krista so v etkou silou ná ho ivota. A pomáhajme si navzájom, nech to 
stojí oko vek, aby sme 

 

ke budeme sklada ú ty ná mu Pánovi 

 

boli pripo ítaní medzi 
verných a odvá nych, a nie zbabelých alebo uhýbavých, alebo takých, ktorí robia 
kompromisy, a pokým z ich vlastného presved enia neostane ni ; ani nie medzi takých, ktorí 
ml ali, ke mali hovori tie správne slová v správnom ase. V aka. A nech Vás Boh ehná.

 



Preklad: Mária Spi iaková 
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Lidovky.cz 

Carla Bruniová je prostitutka, napsal íránský tisk o první dám Francie 

Íránský státní list Kayhan ozna il man elku francouzského prezidenta Nicolase Sarkozyho Carlu Bruniovou za 
prostitutku.... 

++++++++++++++++++++++++++ 

Zdroj: Blog prof. Dudy

 

Vlak si kladie svoje vlasene kolaje. Uz by sme nepotrebovali Bachmacov! 
CO  POTREBUJU  SLOVENSKE   ZELEZNICE! 
http://www.flixxy.com/train-laying-track.htm

  

Severo-Korejske dievca 

 

gitarova virtuozka 
http://www.flixxy.com/little-north-korean-girl-playing-guitar.htm

  

Desatrocne dievca spieva operu 
http://www.flixxy.com/jackie-evancho-singer-americas-got-talent.htm

  

jedenastrocne dievca spieva 
http://www.flixxy.com/bianca-ryan.htm

  

Auto na vzduch 
http://www.flixxy.com/zero-pollution-automobile.htm

  

Inovovana Honda 
http://www.flixxy.com/honda-u3-x-personal-mobility-device.htm

  

Obchod buducnosti 
http://www.flixxy.com/future-shopping.htm

 

www.cisco.com/go/experience

  

multifunkcny mobil 
http://www.flixxy.com/sumsing-turbo-3000-cellphone.htm

  

Helikoptera na vysokonapatovu inspekciu 
http://www.flixxy.com/helicopter-cable-inspector.htm

  

Klasicka hudba ako komedia 
http://www.flixxy.com/classical-music-comedy.htm

  

44 americkych prezidentov 
http://www.flixxy.com/presidents-morphing.htm

  

Podarena svadba 
http://www.flixxy.com/wedding-ceremony.htm

 

++++++++++++++++++++++++++ 

http://www.flixxy.com/train-laying-track.htm
http://www.flixxy.com/little-north-korean-girl-playing-guitar.htm
http://www.flixxy.com/jackie-evancho-singer-americas-got-talent.htm
http://www.flixxy.com/bianca-ryan.htm
http://www.flixxy.com/zero-pollution-automobile.htm
http://www.flixxy.com/honda-u3-x-personal-mobility-device.htm
http://www.flixxy.com/future-shopping.htm
http://www.flixxy.com/sumsing-turbo-3000-cellphone.htm
http://www.flixxy.com/helicopter-cable-inspector.htm
http://www.flixxy.com/classical-music-comedy.htm
http://www.flixxy.com/presidents-morphing.htm
http://www.flixxy.com/wedding-ceremony.htm


Malý príklad, ako sa robilo v inej dobe to, o na iný spôsob 
pokra uje dnes... V ka dom ase za ka dej ideológie za 
akýchko vek pomerov - útok na predstavite ov slovenskej 
inteligencie pokú ajúcej sa o príspevok k národnému ivotu 
Slovákov. 

Zuzana Szatmáry, dcéra J. pitzera, je enou roka Európy a 
vzor demoratky...  

JURAJ PITZER: Proti bur oáznemu nacionalizmu 
a kozmopolitizmu 

 

za vy iu ideovos slovenskej literatúry  

JURAJ PITZER 

Proti bur oáznemu nacionalizmu a kozmopolitizmu 

 

za vy iu ideovos 
slovenskej literatúry  

Ideológia bur oázneho nacionalizmu, ktorej nosite mi boli odhalení 
nepriatelia robotníckej triedy Clementis, Husák a Novomeský, bola porazená 
u na IX. zjazde KSS. Súdruh iroký vtedy povedal, e bur oázny 
nacionalizmus Clementisa, Husáka a Novomeského má svoje korene 
v innosti skupiny DAV, ktorej vedúcim bol práve Clementis a z ktorého vy li 
Novomeský a Husák. 

Rozbor súdr. irokého na zasadnutí ÚV KSS v apríli r. 1951 ukázal, e 
príslu níci vlastnej skupiny DAV neboli komunistami, e boli súbe cami, ktorí 
s robotníckym hnutím nikdy nesplynuli. Ich nevra ivý, pový enecký 
a intelektuálsky pomer k robotníckej triede vyplýval z úsilia vytvori si vlastné 
centrum inteligencie, ktorej pripisovali vedúcu úlohu v národe, ím 
znemo ovali, aby pokroková as inteligencie na la bezvýhradne svoje 
miesto po boku robotníckej triedy. 

Nepochopenie marxizmu-leninizmu, nepriate ský postoj k tejto mohutnej 
zbrani robotníckej triedy, podce ovanie vedúcej a rozhodujúcej sily robotníckej 
triedy a jej predvoja, komunistickej strany, v boji proti kapitalizmu, národnostný 
ovinizmus, cynický, kozmopolitický postoj k vlastnému udu, poklonkovanie 

pred úpadkovou kultúrou kapitalistického západu, nepriate ský pomer 
k Sovietskemu zväzu a k jeho kultúre 

 

to v etko viedlo davistických súbe cov 
nevyhnutne k zrade: do slu ieb americko-anglického imperializmu. Ne lo tu 
vonkoncom o úchylky a chyby z nevedomosti a politickej neuvedomelosti, ale 
o súvislú re az zá kodníckej innosti, ktorej cie om bolo vráti Slovensko do 
kapitalizmu, vyda ná ud napospas koloniálnemu vykoris ovaniu. Vo 
v etkých za a kávacích chví ach ná ho udu zrádzali a vrá ali nô do chrbta 
v etkým úsiliam vymani Slovensko z podru ia kapitalistického útlaku 
a fa istického jarma, vymani Slovensko spod vplyvu nepriate skej ideológie. 
Usilovali sa pokrytecky ovládnu v etky k ú ové miesta, aby vo vhodnej chvíli 
uskuto nili svoje hnusné sprisahanecké zámery. Svoju zá kodnícku innos 
uskuto ovali pod a trockistickej praktiky: zasahova na najcitlivej ích 
miestach. Na ikmú plochu zrady, po ktorej sk zli, usilovali sa strhnú v etkých, 



ktorých svojím vplyvom zasiahli: írením ideológie bur oázneho nacionalizmu 
a kozmopolitizmu. Neváhali pri tom pou i i najrozmanitej ích metód 
ideologickým mätením a kapitulantstvom po ínajúc, cez sabotá 
a zá kodnícku innos v Slovenskom národnom povstaní, ke ako agenti 
slovenskej bur oázie snívali o uchovaní Slovenského tátu v rámci 
protisovietskej stredoeurópskej federácie, a k potupnému znemo neniu 
záchrany vedúcich súdruhov ná ho robotníckeho hnutia. 

Taký je profil bur oáznych nacionalistov, odhalených v aka bedlivosti 
a ostra itosti komunistickej strany, rozdrvených revolu nou päs ou jednotnej 
eskoslovenskej robotníckej triedy. 

Davisti strhli na ikmú plochu úpadku a beznárodného formalizmu as 
slovenskej literatúry, odvádzali ju od ivotodarných prame ov marxizmu-
leninizmu a literatúry sovietskej, aby v nej udomácnili rozkladné teórie 
a protirealistické umelecké smery zahnívajúceho bur oázneho 

 

najmä 
francúzskeho umenia. Svojou protirealistickou orientáciou znemo ovali, aby 
sa literatúra stala zbra ou robotníckej triedy... 

Davisti sa usilovali pretrhnú vlasteneckú ni slovenskej realistickej 
literatúry a viedli vyhladzovacie a enie proti pokrokovým realistickým 
tradíciám v na ej národnej kultúre. Spolu s vtedaj ou oficiálnou bur oáznou 
literatúrou a kritikou mali záporný postoj proti Petrovi Jilemnickému, ktorého 
dielom za ína v slovenskej literatúre rozvoj socialistického realizmu. (...) Proti 
kozmopolitizmu a formalizmu, intelektuálskemu anarchizmu, kapitulantstvu, 
dekadencii a zrade, ktorej spojité nádoby na protirealistickej línii umenia 
predstavujú vo Francúzsku André Gide a celá svorka kapitulantov a zradcov 
ako Breton, Salvator Dali a pod., v echách Teige, Závi Kalandra a iní 

 

na 
Slovensku Novomeský, stojí neochvejne Peter Jilemnický ako priekopník 
socialistického realizmu, ako bojovník proti formalistickému dekadentnému 
umeniu... 

...emigrant bez vlasti a v ade s domovom, 

rebri ák bez záprahu na pokraji cesty, 

alebo jarným bleskom roz esnutý strom, 

tá hru ka v poli s nalomenou ijou, 

udalos neschválna a predsa bez náhod, 

cynický svetobe ník s tajnou nostalgiou, 

ve ný id na pobre í babylonských vôd.

 

Rýdzi kozmopolitizmus zver ovaný beznárodným cynickým 
svetobe níkom ! 



Nevera v robotnícku triedu, nevera v Sovietsky zväz, pový enecký 
pomer k vlastnému udu, chuligánstvo a bohémstvo, beznárodný 
kozmopolitizmus, estetizovanie nízkosti v loveku, to je Novomeského poézia. 

Clementis ako hlásate londýnskeho rozhlasu pracoval u ako agent, 
získaný francúzskou rozviedkou  filiálkou americko-anglického imperializmu. 

Pre Husáka bol Clementis nesporne najvýznamnej ou osobnos ou 
slovenskej asti eskoslovenskej emigrácie v Anglicku". 

Takto si dávali bur oázni nacionalisti a kozmopoliti navzájom známky 
z vlastenectva, kla ali sa, obdivovali sa jeden druhému vo svojej zradcovskej 
praxi a pokryteckej diplomatickej a tátnickej komédii, ktorej cie om bola 
re taurácia kapitalizmu. 

Bur oázni nacionalizmus a kozmopolitizmus bol platformou, na ktorej sa 
mohli stretnú v etky izmy za tzv. Slovenského tátu v spolo ných zborníkoch 
a v spolo ných asopisoch. Výkyv má iroké amplitúdy. Je to 
v poriadku, upokojuje Luká . Je to v poriadku, - myslí si Novomeský, 
literatúra nesmie by slú kou ka dodenného triedneho boja.

 

Bol to Novomeský, ktorý umo oval zverej ovanie lánkov trockistu 
a pióna Závi a Kalandru v DAVe, propagujúc surrealizmus, a je to 
Novomeský, teraz u ako kultúrny politik strany, ktorý takto hovorí 27. augusta 
1945 v B. Bystrici na zjazde umelcov a vedeckých pracovníkov ako hlásna 
trúba kozmopolitizmu: Bez francúzskeho kolenia nemo no si vôbec 
predstavi na e výtvarníctvo, ako si nemo no predstavi dôle itú as na ej 
poézie bez blahodárneho vplyvu francúzskeho básnictva... Tu sa Novomeský 
vrátil k svojím starým úvahám z r. 1936 o Východe a Západe a servíruje 
svojim posluchá om túto zmätenú bur oázno-nacionalistickú a kozmopolitickú 
zlátaninu...: Východ i Západ, aby sme boli sami o najinformovanej í, o 
najbohat í. Aby nebolo vo svete popudu, ktorý by sme pre seba a po svojom 
nevyrie ili. Východ i Západ, aby sme mohli by o najviacej a najlep ie sami, 
svoji, samými sebou.

 

V aka na ej strane 

 

spolu s odhalením proti tátnej innosti Clementisa 
a spol. 

 

je porazená na hlavu aj ideológia, ktorú davisti Clementis, 
Novomeský a Husák hlásali. Treba eleznou metlou vymies v etko dedi stvo, 
o po nich zostalo...  

In: Juraj pitzer: Proti bur oáznemu nacionalizmu a kozmopolitizmu 

 

za 
vy iu ideovos slovenskej literatúry, Slovenský spisovate , 1951 

P.S. Vladimír Clementis po mu ení skon il na ibenici, Gustáva Husáka 
po mu ení odsúdili na do ivotie a Ladislava Novomeského po mu ení 
odsúdili na 10 rokov väzenia. 

++++++++++++++++++++++++++  
RÁDLO .Kajínek a jiné ... 



 
události, lidé, podivné náhody,   uml ená kniha, choulostivá fakta a p edtím v ím jen samé    

Máte na to aludek ? ;-) 
Pokud chcete být  p ekvapeni.... soust e te se p edev ím na záv r dokumentu.   

Kdy  si chcete zkazit náladu, tak si to ov em v klidu prostudujte úpln  celé.  

Jestli máte slabý aludek, strach, nebo chcete dál ít relativn  klidné v nev domosti, tak 
rad i... zahodit!   

Nejprve vý atek dopisu od  JUDr. Jane ka  advokáta agrární komory:  

"Nechci Vám brát iluze, ale ...... Pokud se v ak podívám na kvalitu potravin, n kdy si íkám, 
e bych cht l dát ochutnat svým d tem to, co se tu p ed t mi dvaceti léty jedlo.  

Nabídka potravin, které jsou te  v obchodech,je skute n  rozmanitá. Na stran  druhé se za 
touto "rozmanitostí" skrývají jen r zné barevné obaly a krabi ky, které obsahují prakticky  
toté . Mnoho potravin, které bychom si dovedli sami vyrobit, se vozí p es p l  Evropy a zát

 

exhalacemi a zne is ováním ivotního prost edí je v t í, ne  jejich samotná u itná hodnota a 
vliv na zdraví.   

Do roku 1994 platily v  eskoslovensku je t  z dob minulého re imu zákonné normy, které 
nedovolovaly, aby klobásy obsahovaly mouku, aby jogurty obsahovaly krob atd.   

Tyto normy byly zru eny a v esku za ala doslova d ungle. Potraviny jsou dnes samá 
náhra ka.   

Nap íklad následující :  

Kravský tuk je nahrazován tukem rostlinným (sójovým).   

Mléko, které je nápadn  podobné emulzi na chlazení obráb cích no , se nesrazí, nejde z n j 
ud lat domácí jogurt. Ale stojí 8,90 K . Nekupte to!  

Jogurty nejsou jogurty, je to jogurtová hatlapatla, do které je narván krob nebo elatina, aby 
toho bylo víc. Jsou v tom usmrceny mikroorganismy.Ale stojí to 4,90 K . Nekupte to!   

Sýry nejsou sýry, ale náhra ky, v nich  je mlé ná bílkovina nahrazena bílkovinou rostlinnou 
(sója) anebo kroby.   

Zmrzliny i leha ka, ty se té  nepotkaly s mlékem, d lá se to v echno z um lých náhra ek.I 
v dra ích zmrzlinách, které jsou deklarovány, jako mlé né i dokonce smetanové, je pouze 
odst ed né mléko a zmrzlina je "zkvalitn na" tukem rostlinným.  

Ani kvalita n kterých t k  zvaných máslo není nic oslnivého,  je to nastavováno vodou!  

V t ina okolády, prodávaných v na ich obchodech, nejsou okolády, ale okoládové imitace 
plné levných náhra ek. Mezi tyto náhra ky pat í karabový prá ek, který se vyrábí ze 
svatojánského chleba, jím  se ve St edozemí krmí ovce a velbloudi. 



 
eské párky jsou dnes z v t iny pln ny sójou, moukou nebo separátem.   

Co je to dr be í separát?  
Z ku ete se vyjmou prsa a stehna, která se prodají zvlá . Zbytek - tedy k e, kostra, hlavy i 
se zobáky, krky, pa áty a vnit nostmi se rozmixují, p ecedí, obarví na erveno a p idávají se 
do párk  a klobás, v p ípad  párk  do 40,- K  za 1kg tvo í se sójou, chemikáliemi, cé ky 
atd.jejich hlavní slo ku. Kdo kupujete dra í párky a nemáte je p ímo z n jaké malé porá ky, 
nejásejte. Tyto molitanové masokostní mou ky se dnes p idávají i do dra ích párk . Jak jsme 
v ak byli ubezpe eni Informa ním centrem bezpe nosti potravin, z tvrdého strojního 
odd lování p i výrob  separátu (SOM - strojov  odd lené maso) se získá velmi jemná masová 
pasta slo ená z ástic men ích ne  1 mm, tak e nehrozí ádná újma na zdraví. Akorát, e to 
ereme!  

Pro zajímavost - separáty se vyráb ly i d íve, su ily se a pou ívaly se jako krmivo pro 
dobytek. Toto se vyrábí i dnes.Aby tento sv tle bledý urvajs získal p knou ervenou barvu, 
narve se tam chemie. Pro potla ení ne ádoucích pach  ze separátu samoz ejm  existují r zné 
chemické sajrajty.  

Náhra kové prefabrikáty dnes pronikají i do takových výrobk , které vypadají navenek jako 
salámy i unka.   

Ani milovníci ryby nemusí být u et eni podvodu. Máte rádi kraba? M e se vám stát, e to 
maso deklarované jako krabí, je z tresek.   

Do chleba se dnes p idávají pomleté zbytky starého chleba a pe iva, které se p edtím 
neprodalo. Stroje tyto zbytky, (které se d íve dávaly prasat m nebo se prodávaly za ni í cenu 
jako krmný chleba pro domácí u itkové zví ectvo), semelou a sm s je dále upravována. 
P idají se speciální sm si s enzymy, pak se míchá t sto atd. atd. a na druhém konci vyjede 
upe ený chleba. Nevadí, e obsahuje sezam nebo mák a nebo ln né semínko. Takové krásné 
ohnisko civiliza ních chorob a alergií.Navíc se neustále sni uje podíl itné mouky z d ív j ích 
45% na 20%. Rohlík neustále sni uje hmotnost, ale i obsah tuku, (který zaji oval k upavost), 
a  na polovinu. Z rohlík  se stává gumová hmota, která druhý den ztvrdne a chleba je bez 
chuti.  

R zné b ky a slanina je dnes vyráb na zejména z p erostlých polských prasat, která mají 
jinou strukturu masa, ne  prasata eská, která jsou více masitá a jejich b ky obsahují více 
masa. Na polských b cích, které se k nám jako p ebytky dová í je samé sádlo, ale nekupte to. 
Je to bílý a bílé maso je p ece dietní!  
Hov zí maso, které obchodníci kupují od jatek jako maso z krav za pár korun, je prodáváno 
jako kvalitní maso z mladých bý k .  

Ke upy a ho ice nejsou ho ice, je to voda s moukou nebo se krobem, ve které je s bídou 
10% skute ného ke upu nebo skute né ho ice. Dnes u  se na n kterých "ke upech" 
vyskytuje na druhé stran  malý název "ke upová " i "raj atová omá ka." Tyto blivajzy se v 
regálech tvá í jako ke upy, ale vid ly raj ata leda tak z rychlíku.   

Maso, zejména dovezené, je "nastavováno" vodou, která je do n ho injek n  vpravována. Do 
n kterých masných výrobk

 

je pro zm nu zase injek n  vpravována levná sójová bílkovina. 
Konzervy obsahují blí e nespecifikovanou hmotu, která nemá s kousky dobrého masa, které 



jsme nacházeli v socialistických konzervách, nic spole ného. Land mít, který se d ív vyráb l 
z masa a dal se nakrájený opéct nad ohn m, je dnes nedefinovatelný prejt z k í a lach 
slepený obarveným krobem, který se vám bu  po napíchnutí na klacek rozpadne nebo nad 
ohn m rozte e.Le o s klobásou ji  dávno není ta dobrá zelenina s klobásou, ale to le o 
vypadá, jako by u

 
jednou pro lo aludkem a ta "klobása" je sójová.  

Hov zí a vep ové maso ve vlastní áv  nez ídka obsahuje i polovinu rozmixovaných 
ku ecích kostí a k í, které se d íve mlely v kafilérkách na masokostní mou ky pro zví ata. 
Ty "kvalitn j í" konzervy obsahují k e, tak e kdy  tato pochoutka na talí i zchladne, lze ji 
úsp n  pou ít jako lepidlo.   

Pro lé maso ze supermarket  je o i ováno octovou vodou, nakládáno do marinád a 
podáváno jako specialita k letnímu grilování.   

Pa tiky a pomazánky jsou nastavovány krobem, moukou a dr be ími separáty.   

R zné saláty jsou zakonzervovány tak, aby vydr ely, ale skute nou majonézu vid ly leda tak 
z rychlíku.   

Dorty a dezerty jsou vyráb ny z náhra ek, stejn  jako r zné oplatky a ty inky.  
Sirupy nejsou vyráb ny z ovoce, ale jedná se o vodu z cukrem, ve které je ovocná p íchu .  

A eské pivo se pov t inou zm nilo europatoky univerzální chuti vyrobené v systému 
CKT/HGB, který "p eskakuje" klasické zrání a dokva ování v le áckém sudu. Univerzální 
bývají i následky po ití t chto chemikálií - rektální zvracení ili sra ka. Skalní piva i dnes 

p echázejí na 11  pivo, které má aspo  trochu úrove  d ív j í desítky.   

N která umivá vína se ned lají tradi ním zráním, ale vyrábí se jako sifón. Víno, které má 
úrove  vín krabicových, se nasytí CO2 a prodává se v regále jako " ampá o." Vzadu na 
vin t  se lidé s dobrým zrakem mohou do íst, e se jedná o perlivé víno."   

O nelegálním pan ování tvrdého alkoholu rad ji u  nemluv ...  

A dalo by se pokra ovat...  

Pokud si n kdo myslí, e kdy  si koupí dra í výrobek, i dokonce výrobek zna kový, e je 
zaru ena vy í kvalita, je na omylu. I zna kové výrobky, prodávané v rámci celé Evropy, jsou 
v esku vyráb né z náhra kových surovin.   

Zmrzlina Magnum, která stojí stejn  v esku i pan lsku, se v EU vyrábí z mléka, v esku z 
levn j ích rostlinných tuk .Takových a r zných dal ích mejd

 

ereme stále více a více, ale 
nezoufejme, bude h . Podíl výrobk

 

se stále vy ím obsahem náhra ek bude r st.   

Takové chu ovky, jako nap . "dietní" dr be í hamburgry, které se skládají z poloviny z 
dr be ího separátu a z druhé poloviny z vep ových k í, jsou jen za átkem dal ích inovací. 
Slo ení výrobk , které se uvádí na jejich obalech, bude psáno stále men ími a men ími 
písmeny, aby si ho u  nemohli p e íst ani ti, co mají zrak v po ádku. ekají nás doby, kdy 
budeme doslova " rát" takové potraviny, jaké známe z francouzského filmu K idýlko nebo 
stehýnko, p i em  auto i se budou inspirovat eským filmem Náv t vníci,, kte í jedli 
Amarouny.  



 
Zatím jíme potraviny, které vypadají jako tradi ní, ov em jejich nápl  je "bo ská" (jen B h ví, 
co v tom je!).  

Samoz ejm , e se dají koupit i dobré potraviny.  
Párky, které obsahují maso, jogurty bez elatin a krob , k upavé rohlíky, co vydr í do 
p í tího dne, ke upy z raj at apod. Je to v ak luxus! Ano, to co bylo za socialismu standardem 
a normou je dnes luxusem. Stát bohu el d lá v dne ní dob  na lidech ur itou formu podvodu, 
týkající se jejich spot ebního ko e, pota mo ivotní úrovn . U potravin se sice vychází z 
jejich hmotnosti, nikoliv v ak kvality. V N mecku si takový bordel výrobci d lat nedovolí. I 
levné výrobky tam mají svoji úrove , nap . nejlevn j í peká ek za 1,45 euro obsahuje 70% 
masa, v esku za stejnou cenu koupíte " peká ek," který obsahuje pouze 27% masa. 

esko se v posledních letech stalo popelnicí i odpadkovým ko em Evropy."  

Autor lánku: 
JUDr. Jaroslav Jane ek  
advokát 
rozhodce p i Hospodá ské a Agrární komo e R  
správce konkurzní podstaty u Obchodního odd lení M stského soudu v Praze  
len Syndikátu noviná

  

Advokát zapsaný v AK pod .: 4198  
Telefon/Fax: 420 272 705 280  
Mobil: 420 602 313 007   

A co dál ?  

POZOR !  

Následuje  d le itý   AKTUÁLNÍ    dov tek  na  záv r : 
Autor tohoto lánku JUDr.Jane ek,  
který dokázal p ijít mnoha v cem na kloub, rozlousknout spoustu záhad jako policejní rada, 
jako bývalý éf pra ské kriminálky a pozd ji advokát, m l p ístup k mnoha dal ím zajímavým 
tajným dokument m a osobám ...  tento mu  plný informací bohu el náhle zem el dne 
22.7.2010.  

Zem el nedávno, pár dní p ed zahájením premiéry filmu KAJÍNEK ...  
a nutno podotknout, e tohoto známého eského v zn  JUDr. Jane ek osobn

 

vy et oval ve 
své funkci kriminalisty MEZI PRVNÍMI.  

Zem el pár dní p ed zat ením podnikatele Pitra...  

Zem el pár dní p ed skandálním odhalením tajných agent  v adách obrany státu...  

Zem el pár dní p ed plánovaným interwiew s jedním z Kanadských reportér ...  

Zem el ... ale byla to   

NÁHODA?  

A pro  by nemusela být ? 



 
Proto e JUDr.Jane ek je zárove  autorem knihy TANEC MEZI PARAGRAFY.    

V této knize se JUDr.Jane ek zmi uje  o  
mnoha velmi zajímavých  a choulostivých skute nostech, 
ze své kriminalistické a advokátní praxe.  

T eba o tom, co se dozv d l z prvních výslech   KAJÍNKA,  
ale pí e nap íklad i o ohro ení osoby PAPE E v R,  
o aférách kolem Berdychova gangu,  
prokázané pravdy kolem údajného zmlácení Kate iny Jacques, 
o r zných utajených faktech a mezi nimni t eba i o p ípadu  
PÁDU STROJE POLSKÉHO LETECTVA,  
kde p ed asn  nasti uje zajímavé my lenky, které by mohly souviset s posledním  
LETECKÝM  NE T STÍM POLSKÉ VLÁDY V KATYNI ....   

Je zvlá tní, e práv  pár dn  po této polské letecké tragédii,  
ti e ZMIZELA kniha Tanec mezi paragrafy z prodeje !  

No jen si zkuste ji sehnat, zkuste se zeptat kdekoliv v knihkupectví... 
Náhle nikde není k dostání a není to v bec tím, e by byla vyprodána!!!  
Bylo její uml ení a  sta ení zase jen n jaká  

NÁHODA?  

Co ta kniha vlastn  obsahuje ?   

Jakou my lenku a informaci do ní JUDr.Jane ek zakódoval ?  

ím mohla být jeho osoba, znalost jeho informací a kniha n komu nepohodlná ?  

Pro  a komu?  

Ode el mu , který V D L P ÍLI MNOHO... 



bývalý kriminalista a advokát, který ve ejn  promluvil. 
A pokud ho n kdo nav dy uml el .... 
je mo né, aby n kdo nav dy uml el je t   i jeho knihu ???!!!    

I nás ???  

Jak se zdá, podle úvodního lánku o jídle, tak zba tíme kde co...  
Zba tíme n komu i toto v echno bez pov imnutí?  

Opravdu u  jsme jen to stádo ovcí, 
to eské prase, které v echno spase ???  

Podle prov ených informací vydalo knihu TANEC MEZI PARAGRAFY  
nakladateství AOS Publishing  / Email:  aospublishing@iol.cz  /, 
které nemohlo pop ít, e by ve svých zásobách je t  n kolik desítek kus  knihy nem lo. 
Po mé  ádosti mailem, mi na dobírku sice jednu knihu diskrétn  bez protest  zaslalo, 
ale na otázku pro  ji u  pojednou oficiáln  nedistribuje? ... ML Í.  

NEZDÁ SE VÁM U

 

TOHLE V ECHNO N JAK VÍC NE  DIVNÉ ???  

A to jste tu kní ku je t  ani ne etli...          tu kní ku, o které se ml í.. 
++++++++++++++++++++++++++  

Saxafon 
http://www.youtube.com/watch?v=QunDydmioI8

 

http://www.youtube.com/watch?v=F7N5moNItr4&feature=related

  

http://www.youtube.com/watch?v=CeuOOWjc5YY&feature=related

 

http://www.youtube.com/watch?v=oDIknAVVB0E&feature=related

 

http://www.youtube.com/watch?v=oh49N4dhVek&feature=related

 

http://www.youtube.com/watch?v=JKu4N-1EA6I&feature=related

 

http://www.youtube.com/watch?v=NdwNI3B0MCU&feature=related

 

http://www.youtube.com/watch?v=BndcPHgqKrY&feature=related

 

http://www.youtube.com/watch?v=eccO2VVSFWE

 

Billy Vaughn - My Happiness 
http://www.youtube.com/watch?v=UQ-s-fH_DJo&feature=related

 

++++++++++++++++++++++++++   

http://www.youtube.com/watch?v=QunDydmioI8
http://www.youtube.com/watch?v=F7N5moNItr4&feature=related
http://www.youtube.com/watch?v=CeuOOWjc5YY&feature=related
http://www.youtube.com/watch?v=oDIknAVVB0E&feature=related
http://www.youtube.com/watch?v=oh49N4dhVek&feature=related
http://www.youtube.com/watch?v=JKu4N-1EA6I&feature=related
http://www.youtube.com/watch?v=NdwNI3B0MCU&feature=related
http://www.youtube.com/watch?v=BndcPHgqKrY&feature=related
http://www.youtube.com/watch?v=eccO2VVSFWE
http://www.youtube.com/watch?v=UQ-s-fH_DJo&feature=related

